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NAVODILA ZA UPORABO SI

DIAGRAM

Opis sesalnika

Nooh,rowdnpE

Zapiralo pokrova

Stikalo za vklop/izklop

Stikalo za navijanje prikljuéne vrvice
Gumb za nastavitev sesalne mogi
Upogljiva cev

Sestavljiva cev

Talna krtaca

POMEMBNA OPOZORILA

Pri uporabi sesalnika morate vedno
upostevati naslednje temeljne nasvete za
varnost:

Natancno preberite ta navodila in
uporabljajte aparat le skladno z navodili.

Ne zapu$cajte sesalnika brez nadzora med
uporabo.

Aparat ni namenjen, da bi ga uporabljali
otroci in osebe z zmanj$animi fizicnimi ali
psihi€nimi sposobnostmi in tudi ne osebe s
pomanijkljivimi izku$njami in znanjem, razen
Ce jih pri uporabi nadzoruje ali jim svetuje
oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.
Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

Pozor: preden zagnete uporabljati aparat,
natanc¢no sestavite vse njegove dele.

Ne zapus$cajte sesalnika dokler je vklopljen
v elektri¢no omrezje. lzvlecite vti€ iz
omreZja po uporabi ali med vzdrzevalnimi
deli.

Ne dovolite otrokom, da aparata uporabljajo
kot igracko. Ne zapus$cajte aparata kadar so

otroci v blizini in ga hranite izven dosega
otrok.

Aparat uporabljajte le v zaprtih in suhih
prostorih. Aparata ne smete uporabljati za
sesanje tekodin.

Aparat uporabljajte le z deli, ki jih priporo¢a
proizvajalec.

Ne uporabljajte aparata, ki je padel na tla, ki
je poSkodovan, ki je bil hranjen na odprtem,
ali ki je padel v vodo.

Ne premikajte sesalnika po sobi tako, da ga
vle€ete za vrvico ali sesalno cev. Zascitite
prikljuéno vrvico pred vro¢imi povrS§inami in
drugimi poSkodbami, in ne pregibajte vrvice.
Nikoli ne izklapljajte aparata tako, da ga
vle€ete za prikljuno vrvico.

Ne dotikajte se aparata ali prikljune vrvice
oz. vti€a z mokrimi rokami.

Ne vstavljajte nobenih predmetov v
odprtine.

V odprtinah ne sme biti prahu, las, ali Cesar
drugega, kar lahko zamasi pretok zraka in
zmanjSa sesalno moc.

Pazite, da vam lasje, viseci deli oblacil, prsti
ali drugi deli telesa ne pridejo v stik z
odprtinami ali premi¢nimi deli aparata.
Izklopite aparat preden izvle€ete priklju¢no
vrvico iz vti€nice.

Pri ¢iS€enju stopnic bodite Se posebej
previdni.

Nikoli ne uporabljajte sesalnika za ¢i§¢enje
gorecih delcev ali opilkov, cigaretnih
ogorkov, vzigalic, tekoCih snovi (npr. pene
za preproge), ostrih, koni¢astih predmetov
(razbitin stekla, ipd...).

Ne uporabljajte aparata z neustreznim
podaljSkom.

Odprtino sesalne cevi in druge odprtine ne
priblizujte obrazu in telesu.

Aparata nikoli ne uporabljajte brez vrecke
za prah, filtra izhodnega zraka, ali filtra za
za$¢ito motorja.

Aparat hranite v suhih zaprtih prostorih.
Odlozite ga po uporabi.

Pri uporabi samodejnega navijalca kabla,
vrvico spremljajte z roko.

Izklopite aparat preden prikljucujete ali
menjate sesalno cev 0z. nastavke.

Aparata ne uporabljajte za sesanje prahu
tonerjev ali podobnih materialov.



e Sesalnika ne uporabljajte na gradbiScu.
Posesan gradbeni material lahko povzroci
poskodbe aparata.

e  Da bi preprecili morebitne poskodbe, med
delovanjem aparata ne priblizujte sesalne
cevi in nastavkov Vasi glavi.

e  Pri daljSi uporabi izvlecite najmanj 2/3
prikljuéne vrvice, ker s tem preprecite
pregrevanje in poSkodbe.

e Ko uporabljate sesalnik ve¢ ur skupaj,
izvlecite prikljuéni kabel do konca.

e  Aparat ustreza veljavnim nemskim in
evropskim standardom za elektriko, kot tudi
predpisom za motenje radijskih signalov.

e Ravenhrupa: Lc<70dB (A)

POSEBNO OPOZORILO:

Nikoli ne uporabljajte sesalnika brez filtrov!
Sesalnik uporabljajte samo za domaco uporabo
in v notranjih prostorih!

Sesalnik ne uporabljajte v zelo umazanih
prostorih, saj boste takoj zamasili HEPA
filter!

Prikljucitev na elektricno
omrezje
Preverite, ¢e podatki o napetosti, navedeni na

napisni tablici, odgovarjajo podatkom Vase hisne
napeljave.

Priklju€ni kabel

Ce je prikljuéni kabel poskodovan, ga je potrebno
zamenjati z ustreznim kablom oz. kompletom za
navijanje kabla, ki ga dobite v najblizjem servisu
Gorenje.

Podatki o skladnosti z
evropskimi standardi

Preizkus tega tipa aparata je potrdil, da

odgovarja naslednjim evropskim direktivam:

e  2006/95/EC Nizka napetost

e 2004/108/EC Direktiva o elektromagnetni
skladnosti — EMC

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko
smernico 2002/96/EG o odpadni elektriéni in
elektronski opremi (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). Smernica opredeljuje zahteve
za zbiranje in ravnanje z odpadno elektriéno in
elektronsko opremo, ki veljajo v celotni Evropski
uniji.

Odstranjevanje aparatain
okolje

Ce nekega dne ugotovite, da Zelite aparat
zamenjati oz. ga ne potrebujete ve¢, mislite pri
tem tudi na za&¢ito okolja.

Sestavljanje sesalnika

Pred namescanjem ali snemanjem nastavkov
vedno izvlecite vti¢ prikljucne vrvice iz
elektricnega omrezja. Preden vkljucite aparat
preverite, ali so vsi filtri pravilno namesceni.

NAMESCANJE UPOGLJIVE
SESALNE CEVI

e Upogljivo cev vstavite v vhodno odprtino za
zrak in jo pritisnite, dokler se ne zaskoci v
pravilen polozaj.

SNEMANJE CEVI

e Sesalno cev odstranite tako, da pritisnete
gumb na spodnjem delu upogljive sesalne
cevi in jo izvleCete iz leziS¢a.

ODVIJANJE IN NAVIJANJE
PRIKLJUCNE VRVICE

Pred uporabo aparata odvijte zadostno
dolzino prikljuéne vrvice za nemoteno delo.
Sedaj prikljucite aparat na vir napajanja.
Prikljuéno vrvico navijete nazaj tako, da
pritisnete gumb za samodejno navijanje.
Vrvico spremljajte z roko, da bi preprecili
opletanje in poSkodbe.

NAMESCANJE CEVI IN
NASTAVKOV

e S pritiskom na gumb razvlecite cev na

Zeleno dolzino.

e Upogljivo cev vstavite v cev.
e Na cev pritrdite sesalno krtaco:

- Talna krta¢a je namenjena €iS¢enju
ravnih talnih povrsin in talnih oblog.

- Nastavek za Spranje/pohistvo je
namenjen CiS¢enju vogalov in
prostorov med pohistvenimi blazinami.
Za ¢isCenje zaves ali sesanje prahu s
pohistva obrnite nastavek skladno z
oznako do poloZaja za krtaco.



NAVODILA ZA UPORABO

Pred uporabo aparata odvijte zadostno

dolzino prikljuéne vrvice in vklopite aparat v

elektriéno omrezje.

Pritisnite gumb za vklop/izklop in vklopite

aparat. Za izklop pritisnite isti gumb Se

enkrat.

Moc¢ pretoka zraka lahko nastavite z

regulatorjem na upogljivi cevi:

- pri ¢iS€enju zaves, prahu s knjig,
pohistva, ipd., zmanjSajte pretok;

- pri €iS€enju ravnih talnih povrsin
povecajte pretok zraka.

Priklju€no vrvico navijete tako, da pritisnete
gumb za navijanje. Vrvico spremljajte z roko, da

bi preprecili opletanje kot pri udarcu bi¢a in s tem

morebitne poskodbe.

Vzdrzevanje

1

. Menjava vrecke za prah

»

o

Vedno uporabljajte sesalnik z vstavljeno
vre€ko za prah.

Pokrov posode za prah se morda ne bo
pravilno zaprl, v kolikor pozabite vstaviti
vre€ko za prah ali jo vstavite napacno.

Po odstranitvi upogljive cevi, odprite
sprednji pokrov.

Zavrtite drzalo vrecke v pravilno pozicijo.
Odstranite vrecko za prah.

Papirnato vre¢ko zamenjajte z novo kadar
je polna.

S pritiskom zaprite pokrov dokler se ne
zaklene.

. Ciséenje in menjava filtra

Filter oCistite oz. zamenjajte vsaj dvakrat
na leto oz. ko je vidno izrabljen.

Vedno uporabljajte sesalnik le z vstavljeno
posodo in vsemi filtri.

wn e

Uporaba sesalnika brez filtrov lahko
poskoduje aparat.

Aparat vedno izklopite iz elektricnega
omrezja preden odpirate posodo za
filtriranje.

Vrec¢ko za prah povlecite navzgor.
Povlecite nosilec filtra navzgor.

Odstranite filter.

3. Menjava HEPA filtra

HEPA filter ocistite oz. zamenjajte vsaj
dvakrat na leto oz. ko je vidno izrabljen.
Priporo€amo, da HEPA filter oCistite po
vsakem daljSem sesanju.

Z rednim &iS€enjem in vzdrZzevanjem HEPA
filtra, boste dosegli dobre rezultate sesanja
in s tem tudi daljSo zivljenjsko dobo aparata.
Da boste to dosegli priporoéamo naslednje
metode CiS¢enja:

¢is¢enje z metlico,

iztepanje filtra ali s stresanjem umazanije,
izpihovanje s komprimiranim zrakom.

Cist HEPA filter zagotavlja nemoten pretok
zraka in omogoc¢a optimalno sesalno mo¢.

Odprite pokrov filtra.

Pri odpiranju pokrova filtra z dvema
prstoma povlecite plasticni nosilec.
Odstranite filter in ga zamenjajte s €istim.
Zaprite pokrov filtra.
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Ciscenje in nega aparata
Aparat izklopite in izvlecite priklju¢no vrvico iz
vtinice.

Zunanjost aparata ocistite z mehko krpo in
blagim &istilom. Groba in hrapava istila bodo
poskodovala zunanjo povrsino.

Aparata ali prikljuéne vrvice nikoli ne namakajte v

vodo ali druge tekocine.

POZOR:

Nikoli ne uporabljajte aparata brez filtrov.
Filtrov ne izpirajte v pralnem stroju, in ne
susite jih s susilnikom za lase.

Odlaganje

Parkirni sistem je namenjen odlaganju cevi/talne
krtace med krajSimi prekinitvami pri delu. V tem
primeru vstavite nosilec talne krtace v parkirno
odprtino na aparatu.

OKOLJE

Aparata po preteku zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec€ ga odlozite na uradnem zbirnem mestu
za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi
okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomoc¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drzavi takSnega centra ni, se obrnite na
lokalnega Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev
oddelek za male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

GORENJE VAM ZELI VELIKO UZITKOV PRI
UPORABI VASEGA SESALNIKA



UPUTSTVA ZA UPORABU HR, BIH

DIAGRAM

Opis usisivaca

Nogah,rwnpE

Zatvarac poklopca

Sklopka za ukljugiti/iskljuciti

Sklopka za namatanje prikljuénog kabla
Gumb za regulaciju usisne snage
Savitljiva cijev

Teleskopska cijev

Podna cetka

Vazna upozorenja

Pri uporabi usisiva¢a morate uvijek postivati
sljedece temeljne savjete za sigurnost:

Temeljito proucite savjete i koristite uredaj
sukladno savjetima.

Ovaj aparat nije namijenjen osobama
(uklju€ujuc¢i djecu) sa smanjenim fizickim ili
mentalnim sposobnostima niti osobama
koje nemaju dovoljno iskustva i znanja,
osim ako im je osoba odgovorna za njihovu
sigurnost dala dopustenje ili ih uputila u
koristenje aparata. Malu djecu potrebno je
nadzirati kako se ne bi igrala s aparatom.
Ne ostavljajte usisivat bez nadzora za
koristenja.

Pozor: prije no $to pocnete koristiti uredaj,
ispravno sastavite sve njegove dijelove.

Ne ostavljajte usisiva¢ dok je uklju¢en u
elektriénu struju. Izvucite utikac iz mreze po
uporabi ili u vrijeme dok mijenjate dijelove.
Ne dozvolite djeci da uredaj koriste kao
igracku. Ne ostavljajte uredaj dok su djeca
u blizini i uvajte ga van dosega djece.

Uredal koristite u zatvorenim i suhim
prostorima. Uredaj ne smijete koristiti za
usisavanje tekucina.

Uredaj koristite za radnje koje deklarira
proizvodac.

Ne Koristite uredaj koji je padao na tlo, koji
je ostecen, koji je stajao na otvorenom ili
koji je pao u vodu.

Ne krecite se usisivatem po sobi tako da ga
vudete za kabel ili usisnu cijev. Cuvaijte
prikljuéni kabel vrucih povrsina i drugih
slicnih opasnosti i ne savijajte ga.

Nikad ne iskljuCujte uredaj tako da ga
potezete za priklju¢ni kabel.

Ne doticite uredaj, prikljuéni kabel ili utika¢
mokrimi rukama.

Ne stavljate nikakve predmete u otvore.
Na otvorima ne smije biti prasine, dlaka, ili
¢ega drugog, $to bi moglo ometati protok
zraka i smanijiti usisnu snagu.

Pazite da vam kosa, viseci dijelovi odjece,
prsti ili drugi dijelovi tijela ne dodu u dodir s
otvorenim ili pomi¢nim dijelovima uredaja.
Iskljucite uredaj prije no Sto kabel izvucete
iz utinice.

Pri ¢iS¢enju stepenica budite osobito
pazljivi.

Nikad ne Koristite usisivac za €idcenje
gorucih predmeta, strugotina, opusaka,
Sibica, tekucih tvari(npr. pjene za tepihe),
ostrih, Silatih predmeta (razbijeno staklo
itd).

Ne spajajte uredaj na neprikladni produzni
kabel.

Otvor usisne cijevi i druge otvore ne
priblizujte licu i tijelu.

Uredaj nikad ne koristite bez vreCice za
prasinu, filtera izlaznoga zraka ili filtera za
zastitu motora.

Uredaj Cuvajte u suhim i zatvorenim
prostorima. Odlozite ga po uporabi.

Kod kori$tenja samonamatanja, kabel
pospremajte s rukom.

Iskljucite uredaj prije no Sto prikljucite ili
zamjenite usisnu cijev ili nastavke.

Uredaj ne Koristite za usisavanje praha
tonera ili slicnih materijala.

Usisavac nije prikladan za uporabu na
gradiliStima. Usisavanje gradevnog kamena
moze ostetiti usisivac.



e Da bi sprijecili moguce nevolje, za vrijeme
rada uredaja ne priblizujte usisnu cijev i
nastavke Vasoj glavi.

. Pri duljoj uporabi izvucite najmanje 2/3
prikljuénog kabela jer time sprecavate
pregrijavanje i ostecenja.

e  Uredaj udovoljava vaze€em njemackom i
europskom standardu za elektri¢nu struju,
kao i propisu za ometanije radijskih signala.

e Razinabuke: Lc<70dB (A)

POSEBNO UPOZORENJE:

Usisavac nikad ne upotrebljavajte bez filtera.
Usisavac koristite samo za kué¢nu uporabu, i u
zatvorenim prostorijama!

Usisava€ ne upotrebljavajte u izrazito
prljavim prostorijama, jer ¢ete time odmah
blokirati HEPA filter!

Priklju¢ak na elekti€nu mrezu

Provjerite da li podaci o haponu, navedeni u
tablici na uredaju, odgovaraju podacima o
naponu mreze kuénih instalacija kod Vas.

Priklju€ni kabel

Ako je prikljuéni kabel oSte¢en, nuzno ga je
zamijeniti ispravnim kablom ili kompletom za
namatanje kabla, koji mozZete nabaviti u
najblizem servisu Gorenje.

Odstranjivanje urdaja i okolis

Ako jednom odlucite uredaj zamjeniti ili ga vise
ne trebate, mislite tad i na zastitu okolisa.

Sklapanje usisivaca

Prije no Sto sklopite ili rasklopite nastavke, uvijek
izvucite utika¢ prikljuénog kabla iz mreze. Prije
no $to ukljucite uredaj, provjerite da li su svi filteri
ispravno namjesteni.

SPAJANJE SAVITLJIVE USISNE

CIJEVI

e  Savitljivu cijev umetnite u ulazni otvor za
zrak i pritisnite ju dok se ne smjesti u
pravilan polozaj.

SKIDANJE USISNE CIJEVI

e  Usisnu cijev odstranite pritiskom na gumb
donjeg dijela savitljlve cijevi, te ju izvucite iz
leZista.

ODMATANJE | NAMATANJE
PRIKLJUCNOG KABLA

. Prije uporabe uredaja izvucite dovoljnu
duljinu prikljuénog kabla za nesmetan rad.
Sad prikljucite uredaj na izvor napajanja.
Prikljuéni kabel smotajte tako da pritisnete
gumb za samonamatanje. Kabel
pospremajte rukom da bi sprijecili
zapletanje i oStecenja.

SPAJANJE CIJEVI | NASTAVAKA

. Pritiskom na gumb podesite cijev na Zeljenu
duljinu.

e  Sauvitljivu cijev spojite s cijevi.

e Nacijev pri¢vrstite Cetku za usisavanje:

- Podna ¢etka je namjenjena za ¢iS¢enje
ravnih podnih povrsina i podnih obloga.

- Nastavak za uskeprolazei namjestaj je
namjenjen CiScenje kutova i prostora medu
dusSecima i jastucima. Za CiS¢enje zavesa ili
prasine s namjestaja okrenite nastavak
sukladno oznaci poloZaja Cetke.

Uputstvo za uporabu

. Prije uporabe uredaja izvucite dovoljnu
duljinu prikljuénog kabla i ukljucite ga u
struju.

. Pritisnite gumb za ukljuciti/iskljuciti te
ukljuCite uredaj. Za iskljuCivanje pritisnite isti
gumb jo$ jednom.

e  Koli€inu protoka zraka jednostavno
upravljajte s regulatorom na savinutoj cijevi:

- pri CiS€enju zavjesa, prasine s knjiga,
namjestaja, itd., smanjite protok;

- pri €iS€enju ravnih podnih povrsina
povecajte protok zraka.

Priklju¢ni kabel pospremite tako da pritisnete

gumb za namatanje. Kabel €uvajte rukom da bi

sprijecili mogucénost udarca zamahom i time
moguca oStecenja.

Odrzavanje

1. Zamjena vrecice za prasinu

. Usisavac upotrebljavajte samo s
umetnutom vreéicom za prasinu.

. Poklopac posude za prasinu mozda se
nece pravilno zatvoriti ako ste zaboravili
umetnuti vreéicu za praSinu, ili ako je
vrecica stavljena nepravilno.

1. Nakon skidanja savitljive cijevi, otvorite
predniji zatvarag.



2.
3.

Okrenite drza¢ vrecice u pravilan polozaj.
Izvadite vrecicu za praSinu.

Kad se papirnata vrecica napuni prasinom,
zamijenite je novom.

Pritiskom zatvorite poklopac, da se €ujno
zakljuca.

. Ciséenje i zamjena filtera

w whpE

Filter oCistite odnosno zamijenite uvijek
dvaput godiSnje odnosno kada je vidljivo
potrosen.

Uvijek rabite usisava¢ samo s umetnutom
posudom i sa svim filterima.

Uporaba usisavaca bez filtera moze oStetiti
aparat.

Aparat uvijek iskljucite iz elektricne mreze
prije otvaranja posude za filtriranje.

I/L\ i

Vrecicu za praSinu povucite nagore.
Izvucite ulazni filtar prema gore.
Odstranite filtar.

. Promjena HEPA filtra

Filter oCistite odnosno zamijenite uvijek
dvaput godi$nje odnosno kada je vidljivo
potrosen.

Preporucujemo da HEPA filtar ogistite
nakon svakog duzeg usisivanja.

e  Redovitim ¢iS¢enjem i odrzavanjem HEPA
filtra posti¢i cete dobre rezultate usisivanja,
a time i duzi zivotni vijek uredaja. Da bi to
postigli, preporucujemo slijede¢e metode
¢iSéenja:
- ciS¢enje metlicom,
- ispraSivanje filtra, ili stresanje

prljavstine,

- ispuhavanje komprimiranim zrakom.

o  Cist HEPA filtar omogucuje nesmetan
protok zraka i omoguéava optimalnu usisnu
snagu.

1. Otvorite zatvarag filtra.

2. Otvarajucéi zatvarac filtra, pomocu dva prsta
povucite plasti¢ni nosac.

3. Odstranite istro$eni filtar i zamijenite ga
¢istim filtrom.

4.  Zatvorite zatvarac filtra.
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CiS€enje i odrzavanje uredaja
Uredaj iskljucite i izvucite priklju¢ni kabel iz
uti¢nice.

Izvana uredaj ocistite mekom krpom i blagim
sredstvom za CiS¢enje. Gruba i hrapava sredstva
za CiS¢enje bi ostetila vanjsku povrsinu.

Uredaj ili prikljuéni kabel nikad ne namacite u
vodi ili kojoj drugoj tekucini.

POZOR:

Kada indikator napunjenosti vrecice dode do
polovice, morate izprazniti posudu za prasinu.
Nikad ne koristite uredaj bez filtera.

Filtere ne perite u stroju za pranje, i ne susite ih
susilom za kosu.



Odlaganje

Parkirni sustav je namjenjen odlaganju
cijevi/podne Cetke pri prekidima kod rada. U tom
slu€aju stavite nosa¢ podne Cetke u parkirni
otvor na uredaju.

Okolina

Simbol na proizvodu ili na njegovoj E
ambalazi oznacuje, da se s tim
proizvodom ne smije postupiti kao s
otpadom iz domacinstva. Umjesto toga treba biti
urucen prikladnim sabirnim to¢kama za
recikliranje elektronickih i elektrickih aparata.
Ispravnim odvozenjem ovog proizvoda sprijecit
éete potencijalne negativne posljedice na okoli$ i
zdravlje ljudi, koje bi ina¢e mogli ugroziti
neodgovaraju¢im rukovanjem otpada ovog
proizvoda. Za detaljnije informacije o recikliranju
ovog proizvoda molimo Vas da kontaktirate Vas
lokalni gradski ured, uslugu za odvozenje otpada
iz domacinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili
proizvod.

Garancija i servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u
medunarodnom garancijskom listu). Ako u vasoj
drzavi nema takvog centra, obratite se lokalnom
trgovcu Gorenja, ili odjelu Gorenja za male
kucanske aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

GORENJE VAM ZELI VELIKI UZITAK PRI
UPORABI VASEGA USISAVACA
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UPUTSTVA ZA UPOTREBU SRB, MNE, BIH

Opis usisivaca

Noogh,rwdnpE

Zatvara€ poklopca

Prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje
Prekida¢ za namotavanje priklju¢nog kabla
Dugme za podeSavanje snage usisavanja
Elasti¢na cev

Crevo

Podna Cetka

Vazna upozorenja

Prilikom upotrebe usisiva¢a, uvek morate
postovati slede¢e osnovne savete za Vasu
bezbednost:

Pazljivo procitajte ova uputstva i koristite
aparat samo u skladu sa uputstvima.

Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od
strane osoba (uklju€ujuci i decu) sa
smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i
znanja, osim pod nadzorom ili na osnovu
instrukcija za upotrebu aparata datih od
strane osobe koja odgovara za njihovu
bezbednost. Deca moraju da budu pod
nadzorom da se ne bi igrala sa aparatom.
Ne ostavljajte usisiva¢ bez nadzora u toku
upotrebe.

Paznja: pre kori§¢enja aparata precizno
spojite sve njegove delove.

Ne ostavljajte usisiva¢ dok je uklju¢en u
elektricnu mrezu. lzvucite utika€ iz mreze
posle upotrebe ili u toku odrzavanja.
Nemojte dopustiti deci da aparat koriste kao
igraCku. Ne ostavljajte aparat dok su deca u
blizini i Cuvajte ga van domasaja dece.
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Aparat koristite samo u zatvorenim i suvim
prostorijama. Aparat ne smete koristiti za
usisavanje te¢nosti.

Aparat koristite samo sa delovima koje
preporuci proizvodac.

Nemoijte koristiti aparat koji je pao na
zemlju, koji je oStecen, koji je stajao napolju
ili koji je pao u vodu.

Nemojte pomerati usisiva¢ po sobi tako Sto
¢ete ga vucéi za kabl ili cev za usisavanje.
Zastitite prikljuéni kabl od vrelih povrSina i
drugih oStecenja, i ne savijajte kabl.
Nikada nemojte iskljucivati aparat tako $to
Cete ga vucéi za prikljucni kabl.

Nemojte dodirivati aparat ili prikljuni kabl
odnosno utika¢ mokrim rukama.

Ne stavljajte nikakve predmete u otvore.

U otvorima ne sme biti prasina, kosa ili bilo
Sta drugo $to moze spreCavati protok
vazduha ili smanjiti snagu usisavanja.
Pazite da vam kosa, komotni delovi odece,
prsti ili drugi delovi tela ne dodu u dodir sa
otvorima ili pokretnim delovima aparata.
Iskljucite aparat pre nego Sto izvucete
priklju¢ni kabl iz uti€nice.

Prilikom ¢iS¢enja stepenica budite posebno
pazljivi.

Nemoijte nikada koristiti usisiva€ za Cis¢enje
zapaljenih Cestica ili opiljaka, opuSaka od
cigareta, Sibica, te€nih materija (npr. pene
za tepihe), ostrih, Siljatih predmeta
(razbijenog stakla, i sl.).

Usisiva¢ nije pogodan za upotrebu na
gradilistima. Usisavanje gradevinskog Suta
mozZe da osteti usisivac.

Nemojte upotrebljavati aparat sa
neodgovarajuc¢im produzetkom.

Otvor cevi za usisavanje i druge otvore
nemojte priblizavati licu i telu.

Aparat nemojte nikada koristiti bez kese za
prasinu, filtera izlaznog vazduha ili filtera za
zastitu motora.

Aparat Cuvajte na zatvorenom suvom
mestu. OdloZite ga posle upotrebe.
Prilikom upotrebe automatskog uredaja za
namotavanje kabla, kabl pratite rukom.
Iskljucite aparat pre priklju¢ivanja ili
promene cevi za usisavanje odnosno
dodataka.

Aparat nemoijte koristiti za usisavanje praha
tonera ili slicnih materijala.



e Radi spre€avanja eventualnih oStecenja, u
toku rada aparata nemojte priblizavati cev
za usisavanje i dodatke Vasoj glavi.

. Kod duze upotrebe, izvucite najmanje 2/3
prikljuénog kabla, jer time spre€avate
pregrejavanje i ostecenja.

e  Aparat odgovara vaze¢im nemackim i
evropskim standardima za elektri¢nu
energiju, kao i propisima za spre€avanje
smetnji radio signala.

e Jacinabuke: Lc<70dB (A)

POSEBNO UPOZORENJE:

Usisivac nikad ne koristite bez filtera!

Usisiva¢ koristite samo za kuénu upotrebu, i u
zatvorenim prostorijamal

Usisiva¢ ne upotrebljavajte u izrazito prljavim
prostorijama, jer ¢ete time odmah blokirati
HEPA filter!

Priklju€ivanje na elektri¢nu
mrezu

Proverite da li podaci o naponu navedeni na
plo€ici odgovaraju podacima za Vasu kuénu
instalaciju.

Prikljuéni kabl

Ako je prikljuni kabl ostecen, treba ga zameniti
adekvatnim kablom odnosno kompletom za
namotavanje kabla koji ¢ete nabaviti u najblizem
servisu "Gorenje".

Uklanjanje aparata i sredina

Ako jednog dana utvrdite da Zelite da zamenite
aparat, odnosno da Vam vi$e nije potreban, pri
tom mislite i na zastitu sredine.

Sklapanje usisivaca

Pre postavljanja ili skidanja dodataka, uvek
izvucite utika¢ prikljuénog kabla iz elektri¢ne
mreze. Pre uklju€ivanja aparata proverite da li su
svi filteri pravilno postavljeni.

NAMESTANJE ELASTICNE CEVI ZA

USISAVANJE

o  Namestanje cevi: elasti¢nu cev stavite u
ulazni otvor za vazduh i pritisnite je dok ne
Skljocne u pravilan polozaj.

SKIDANJE CEVI

e  Cev za usisavanje skinite tako Sto cete
pritisnuti dugme na kraju elasti¢ne cevi za
usisavanje i povudi je iz lezista.

ODVIJANJE | NAMOTAVANJE
PRIKLJUCNOG KABLA

e  Pre upotrebe aparata ostavite dovoljnu
duzinu prikljuénog kabla za nesmetan rad.
Sada prikljucite aparat na izvor napajanja.
Prikljuéni kabl namotacete nazad tako $to
¢ete pritisnuti dugme za automatsko
namotavanje. Kabl pratite rukom da biste
sprecili obmotavanje i oStecenja.

NAMESTANJE CEVI | DODATAKA

e  Pritiskom na dugme razvucite cev na
Zeljenu duzinu.
. Elasti¢nu cev umetnite u cev.
e Na cev priévrstite Cetku za usisavanje:
- Podna Cetka je namenjena &iSéenju
ravnih podnih povrsina i podnih obloga.
- Dodatak za otvore/namestaj je
namenjen za CiS¢enje uglova i prostora
izmedu tapacirunga. Za Cis¢enje
zavesa ili usisavanje prasine sa
namestaja, okrenite dodatak u skladu
sa oznakom za poloZaj Cetke.

Uputstvo za upotrebu

. Pre upotrebe aparata ostavite dovoljnu
duzinu prikljuénog kabla i ukljucite aparat u
elektriénu mrezu.

. Pritisnite dugme za
ukljucivanje/iskljucivanje aparata Za
isklju€ivanje, pritisnite isto dugme jo$
jedanput.

e  Snagu vazdu$nog protoka mozZete podesiti
pomocu regulatora na elasti¢noj cevi:

- kod CiScenja zavesa, praSine sa knjiga,
namestaja i sl., smanjite protok;

- kod €iScenja ravnih podnih povrsina,
povecajte protok vazduha.

Priklju€ni kabl namotajte tako Sto Cete pritisnuti

dugme za namotavanje. Kabl pratite rukom da

biste sprecili obmotavanje kao kod udarca bi¢em

i time eventualna oStecenja.

Odrzavanje

1. Zamena kesice za prasinu

. Usisivac koristite samo s kesicom za
prasinu na svom mestu.




Poklopac posude za prasinu mozda se
nece pravilno zatvoriti ako ste zaboravili da
stavite kesicu za praSinu, ili ako je kesica
stavljena nepravilno.

Nakon skidanja savitljivog creva, otvorite
predniji zatvarac.

Okrenite drza¢ kesice u pravilan polozaj.
Izvadite kesicu za praSinu.

Kad se kesica iz hartije napuni prasdinom,
zamenite je novom.

Pritiskom zatvorite poklopac da se ¢ujno
zabravi.

. Ciséenje i zamena filtera

PR

Filter redovno Cistite i menjajte ga bar dva
puta godiSnje odnosno kada je vidno
pohaban.

Uvek koristite usisiva¢ sa prethodno
stavljenim sudom i svim filterima.

Upotreba usisivaca bez filtera moze ostetiti
aparat.

Aparat uvek iskljucite iz elektricne mreze
pre otvaranja suda za filtriranje.

Kesicu za praSinu povucite nagore.
Izvucite nosilec filtera nagore.
Odstranite filter.

Umetnite novi ili o¢is¢eni filtar nazad.

3. Zamena HEPA filtera

e  Filter redovno Cistite i menjajte ga bar dva
puta godiSnje odnosno kada je vidno
pohaban.

e  Preporucujemo da HEPA filter oCistite
nakon svakog duzeg usisavanja.

e  Redovitim ¢iS¢enjem i odrzavanjem HEPA
filtera postici cete dobre rezultate
usisavanja, a time i duzi zivotni vek uredaja.
Da bi to postigli, preporucujemo sledece
metode CiS¢enja:

- ¢iScenje metlicom,

- ispraSivanje filtera, ili istresanje
prljavstine,

- izduvavanje komprimiranim vazduhom.

o  Cist HEPA filter omogucuje nesmetan
protok vazduha i omogucava optimalnu
usisnu snagu.

Kesicu za praSinu povucite nagore.
Izvucite nosilec filtera nagore.
Odstranite filter.
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CiSéenje i nega aparata

Aparat iskljucite i izvucite priklju¢ni kabl iz
uti¢nice.

Spoljasnost aparata odistite mekom krpom i
blagim sredstvom za &i§éenje. Gruba i hrapava
sredstva za CiS¢enje ¢e ostetiti spoljnu povrsinu.
Aparat ili prikljuéni kabl nemojte nikada potapati
u vodu ili drugu te€nost.

PAZNJA!

Sud treba isprazniti kada pokaziva¢ punjenja
suda dode do polovine prozorceta.

Nikada nemoijte koristiti aparat bez filtera

Filtere nemojte prati u masini za pranje i nemojte
ih susiti fenom za kosu.



Cuvanje

Sistem za pakovanje je namenjen odlaganju
cevi/podne Cetke u toku kracih prekida u radu.

U tom slucaju, stavite nosa¢ podne Cetke u otvor
drza¢a na aparatu.

Zascita okoline

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ﬁ
ambalazi oznacava, da se sa tim
proizvodom ne sme postupati kao sa —

otpadom iz domacinstva. Umesto toga, proizvod
treba predati odgovaraju¢im sabirnim centrima
za reciklazu elektronskih | elektri¢nih aparata.
Ispravnim odvozenjem ovog proizvoda
sprecicete potencijalne negativne posledice na
Zivotnu sredine | zdravlje ljudi, koji bi inace mogli
biti ugroZeni neodgovarajuéim rukovanjem
otpadom ovog proizvoda. Za dobijanje detaljnih
informacija o tretmanu, odbacivanju | ponovnom
kori§¢enju ovog proizvoda, stupite u kontakt sa
prikladnim lokalnim ustanovama, sluzbom za
sakupljanje kuénog otpada ili sa prodavnicom u
kojoj ste kupili ovaj proizvod.

Garancija i servis

Za informacije ili u slu¢aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u va$oj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u
medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj
drZavi nema takvog centra, obratite se lokalnom
prodavcu Gorenja, ili odelu Gorenja za male
kuc¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebu!

GORENJE VAM ZELI
MNOGO ZADOVOLJSTVA U KORISCENJU
VASEG USISIVACA
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Onuc Ha NnpaBocMyKarkara

3artBopay Ha kanakoT

Konue 3a Bkny4yBarse / UCKIy4yBame
Konye 3a HamoTyBawe Ha NPUKITYYHUOT
kaben

Konye 3a n3bop Ha MOk Ha CMyKare
LleBka koja ce BuTka

LieBKa

YeTka 3a noa

wn P

No o s

BaxHu npeaynpeayBatba

Mpwu ynoTpeb6a Ha npaBocMykankarta Tpe6a
ceKoraw Aa rv nouMtyBarte criegHuTe
OCHOBHMU COBeTU 3a 6e36eaHOCT:

e  [leTanHo npounTajTe rm oBMe ynaTcTea u
ynoTpebyBajTe ro anapatoT BO COrMacHOCT
CO HUB.

e  To3u ypeq He e NnpeaHasHayeH 3a
non3saHe OT xopa (BKMYUTENHO Aela) ¢
HamarneHu pu3n4eckun ycellaHms unm
YMCTBEHV Hegb3u unv 6es onut n
MO3HaHMS, ako ca ocTaBeHu 6e3
HabnogeHne n He ca MHCTPYKTUPaHU OT
CTpaHa Ha OTroBapsiLLOo 3a TaxHaTa
6€30MacHOCT N1LIe OTHOCHO HauMHa Ha
n3nonssaHe Ha ypegda. Harnexgante
Jeuarta, 3a ja He Cu UrpasT ¢ ypea.

. He ja octaBajte npaBocMykankata 6e3
Haa3op BO TeK Ha ynoTtpeba.

e  BHumaHve: npea ga 3anoyHeTe Aa ro
yrnoTpebyBaTe anapartoT, COCTaBeTe '
TOYHO CUTE HEFOBU AENOBU.

. He ja ocTtaBajTe npaBocMykankata Aofeka
€ BKITy4YeHa BO eNeKTpuUYHa mpexa.

CTBO 3A YNOTPEBA
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M3Bneuete ro kabenot og MpexaTta no
ynotpe6a unu npu HeroBoTo OApPXKyBaH-€.
He um gos3BonyBajTe Ha geuata aa ja
KopucTart Kako urpadka. He ro octasajte
anapaToT Kora ce feuaTa Bo 6nmsuHa un
YyBajTe ro BOH HMBEH godar.

KopucTeTe ro anapaToT camo BO 3aTBOPEHU
1 cyBu npocTopun. AnapaToT He cmee
HUKOrall Aa ce KOpUCTU 3a CMyKaHe
TEYHOCTW.

KopucTteTe ro anapatoT camo co AenoBM
LUTO MM Npenopavysa NPON3BOAUTENOT.
He ynotpebyBajTe anapart koj nagHan Ha
3eMja, KOj € OLUTeTeH, koj 61 YyBaH Ha
OTBOPEHO UNK Koj NagHan Bo BoAa.

He ro gBuxeTe anapaToT HM3 cobaTa co
HeroBo Brevewe 3a kaben nnm ueska 3a
CMyKahe. 3aluTuTeTe ro NpuKITy4YHNOT
kaben of eLUKn NOBPLUMHN U ApYyTU
oLITeTyBaHa U He ro NPeBUTKyBajTe
Kabenor.

Hukoralu He ro ucknydyBajte anapartoT co
n3BrneKkyBahe Ha kabenoT of LTekep.

He ro ponvpajte anapaToT, NPUKITy4YHUOT
kaben unu LWTeKepoT CO MOKPY paLe.

He cTaBajTe HMKaKkB/ NpeaMeT BO
oTBOpMUTE.

Bo oTBopuTe He cMee fa uma npas, Koca
WM HeLLTO APYro LITO MOXe Aa ro cnpeyv
NPOTOKOT Ha BO3AyX UM Aa ja Hamanu
MOKTa Ha CMyKahe.

BHumaBajTe BawwaTa Koca, BUCEYKM LENOBU
op obneka, NnpcTv nnu Apyrv Aenosu og
TenoTo Aa He AojaaT BO 4OMUP CO OTBOpUTE
UV NOABWXKHUTE AeNOBK O anapaTor.
WcknyyeTe ro anapaToT npeg ga ro
nsBrieyeTe NPUKNYYHNOT kaben o
LUTEKepoT.

OcobeHo BHMMaBajTe Npu YNCTEHE Ha
ckanw.

Hukorawu He ja kopucteTte
npaBoCMyKarnkaTa 3a YucTere Ha
3ananeHu AenoBun Unu CTpPYroTuHM,
OTMYLLOUM Of, uurapu, Kuoputu, 3ananvseu
martepun (H.np. NeHa 3a NoAoBu), OCTpU
LUMNEeCTN NpeaMeTyH (Napymnksa CTakmo u
cn.)

He ro kopucteTe anapatoT Co HECOOABETHM
aopatoum.



e  He ro npubnunxyBajTe 0TBOpPOT Ha LieBKaTa
3a CMyKaH-e 1 Apyrte oTBOPU A0 NMLETO U
TenoTo.

e Hukoraw He ro kopucteTe anapaToT 6e3
BpeKa 3a npas, hunTep 3a n3neseH Bo3gyx
unu cmnTep 3a 3alTuTa Ha MOTOpOT.

e  YyBajTe ro anapaTtoT BO CyB/ 3aTBOPEHU
npocTtopun. CTaBeTe ro HacTpaHa no
ynotpebara.

e [pu ynotpeba Ha aBTOMaTCKMOT
HamoTyBa4 Ha kabenoT, NpuapXyBsajTe ro
kabenoT co paka.

. VcknyyeTe ro anapaToT npeA Aa ja
npvKnyYyBaTe Unm MeHyBare LieBKkaTta 3a
CMyKahse nnv gopgaTtouuTe.

e He ro kopucteTe anapaToT 3a CMyKah€e Ha
npaB of TOHEePWU UMM CINYHU MaTepujanu.

e  3apjacnpeyunte eBeHTyarnHu OWTeTyBaha,
npv pabota Ha anapaToT He ja
npubnuxyBajTe LieBkaTa 3a CMyKake Unm
pojaToumTe OO BallaTa rnaea.

e [pw noponra ynotpeba nssneyete
Hajmanky 2/3 og npukny4YHuoT kaben,
Ouaejkm co Toa ce cnpevyBa 3arpeBame 1
owTeTyBame.

e AnapaToT ogroBapa Ha BaxeukuTte
repMaHCKu 1 eBpONCKU CTaHAapam 3a
enieKTpuyHa CTpyja, Kako 1 Ha nponuncute
3a NpeYkn Ha paano CUrHanw.

. Hueo Ha ByyaBa: Lc<70 dB (A)

NMOCEBHO MNMPEAYMNPEAQYBAME:

Hukoraw ga He ja ynotpebysate
npaBocMykankaTa 6es countpu!
MpaBocMmykankata ynotpebysajTe ja camo 3a
AomallHa ynotpeba 1 BO BHaTpeLUHN
npoctopuu!

MpaBocmykankara ga He ja ynotpebyBaTte BO
MHOry BaJsikaHu npocTopuu, 6uaejku BegHaw
ke ro 3aTHuTe HEPA cdmunTtepoT!

Mpukny4vyBakwe BO cTpyja

MpoBepeTe fanu nogaTouWTe 3a HAMNOHOT,
HaBefeHn Ha Tabenara, oaroapaar Ha
nogaTouuTe oA BallaTa JoMallHa enekTpuiHa
Mpexa.

Mpukny4yeH kaben

Ako nNpukny4HuoT Kaben e owTeTeH, Tpeba aa
Ce 3aMeHu co cooaBeTeH kaben, WTo Moxe Aa
ro HajaeTe BO HajbrnmMckmoT cepBuc Ha [opemse.

NMopaToum 3a ycornaceHocTt
CO eBpONCKUTe CTaHAapAu

TecTupareTo Ha 0BOj anapaT noTepAW Aeka

Oo[roBapa Ha CrieHUTe eBPOMNCKN OUPEKTUBN

. 73/23/EEC Hunsok HanoH

. 93/68/EEC OsHaka CE

. 89/336/EEC OnpektuBa 3a
eneKkTpomarHeTHa ycornaceHocT— EMC

OBoj anapart e 03Ha4YeH crnopepn eBPONCKUOT
nponuc 2002/96/E3 3a enekTpo 1
eneKTpoHCcku anapatu (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
lMponucor ja gaBa pamkaTa 3a Bpakake U
MCKOpUCTYyBak€e Ha CTapuTe anaparty,
Baxe4ko wmpym EBpona.
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AnapaToT 1 XMBOTHaTa
cpenuvHa

Ako Hekorall ogflyuute Aa ro 3aameHuTe
anaparoT, T.e. AeKa noBeke He BU e NoTpebeH,
nomMucrieTe NpuToa U Ha 3awTuTaTa Ha
XMBOTHATa cpegunHa.

CoctaByBakw€e Ha
npaBoCMyKarnkarta

Mpen MecTewe Unv Bagere Ha
NPOAOIHKETOLMTE, CEKOraLll UCKIy4YeTe ro
NPUKIYYHUOT kaBen of enekTpuyHaTa Mpexa.
Mped Oa ro BkNy4uTe anapaToT, NpoBepeTe
Janv cute UNTPU ce NPaBuITHO HAMECTEHM.

MECTEHE HA NPEBUTKAHA
LIEEBKA 3A CMYKAHKE

. CBuTkaHaTa LieBKa CTaBeTe ja BO BNe3HNOT
OTBOp 3a BO3OyX U NPUTUCHETEe Oo4eKa He
Ce BKIionu BO npasuiHa nonoxo6a.

BAOEHE HA LLEBKATA

e  Lleskara 3a cMmykarbe n3Bagerte ja co
NpUTUCKaHe Ha KOMYeTo Ha KpajoT of
CBUTKaHaTa LieBka 3a CMyKakse 1
M3BIIeKyBaH:e Of NEXULITETO.

OOMOTYBAHE U HAMOTYBAKE
HA NMPUKNYYHUOT KABEN

e [pen ynotpe6a Ha anapaToT oABuUTKajTe
[I0BOMHA JOMKMHA Ha NpUKyYeH kaben 3a
HenpedeHa pabota. Cera npukryyere ro
anapaToT Ha M3BOPOT Ha HanojyBarbe.




MpuknyyHnoT kaben ca HaMmoTyBa Ha3ap, co YHOTPE63
NPUTUCOK Ha KOMYeTO 3a aBTOMATCKO

HamoTyBarse. [puapxyBsajte ro kabenot co 1. MEHYBAHE HA I'(ECVI‘—IKATA 3A

paka, 3a Aa CnpeynTe 3anneTkyBame 1 NMPAB
owTeTyBakbE. —_—
e  Cekoraw ga ja ynotpebysate
MECTEHE HA LLEBKA U npaBocMykarnkaTta co CTaBeHa kecuuka 3a
NMPOOOIMKXETOLUUTE npas.

e  KanakoT Ha cafoT 3a npaB Moxebu Hema
Aa buge npaBuUnHO 3aTBOPEH, AOKOIKY
3abopaBuTe Aa CTaBUTe Kecuyka 3a npas
WK ja cTaBuTE MOrpeLLHo.

e  Co npuTUCOK Ha Kon4e pasBrnedeTe ja
LieBKa Ha cakaHa JOShKUHa.
e CraBeTe ja cBUTKaHaTa LEeBKa BO

Teneckonckara. 1. To oTcTpaHyBake Ha CBUTNMBATA LIEBKa,
e [puuBpcTeTe ja yeTkaTa 3a CMyKakrse Ha OTBOPHTE O NPEAHMOT Kanak.

Leska: 2. 3aBpTuTe ro ApXxa4yoT Ha kecuykaTta BO

- YeTkaTa 3a nog e HameHeTa 3a npasunHa nosuuuja.

YncTer-e Ha pamMmHu NOAHU NOBPLUNHA U 3. OrtcTtpaHuTe ja kecudkaTta 3a npas.
06noxeHn NogoBu.

- MpopomnxeTokoT 3a Meben e HameHeT
3a YNCTEHE Ha arnm 1 NpPocTopu
nomery mebenot. 3a unctemwe Ha
3aBecu Unv cMykame npas oa mebern,
CBpTETE 0 NPOAOIMKETOKOT BO
COrMNacHoCT Co 03HakaTa Ao
nonoxbara 3a yeTka.

YnaTtcTBa 3a ynoTpeba

e [peg ynotpeGa Ha anapaTtoT oaBuUTKajTe
[I0BOJIHA [OIMKMHA Ha MPUKIyYHMOT Kabern

W BKyYeTe ro anapaTtoT BO CTpyja. 4. XapTueHaTta kecuuka 3ameHuTe ja co HoBa
e  [puTuCHeTe ro konyeTo 3a Kora e nomnHa.

BKITyYyBaH-€/UCKITydyBatbe 1 BKITyYeTe ro 5. Co npuTuckate 3aTBOPUTE ro KanakoT

anapaToT. 3a UCKIydyBake NpUTUCHeTE ro Aofeka He ce 3akiy4n.

yliTe efjHaLl UCTOTO Konye.
. MokTa Ha NpoTOK Ha BO3AyX MOXe Aa ce

2. YACTEWE U MEHYBAKE HA

nsbepe co perynaTopoT Ha CBUTKaHaTa PUNTEPOT
ueska: e  OTBOpETE ro KanakoT Ha NpaBoCcMyKarnkaTta.
- npu 4YncTewe Ha 3aBecu, npas of e  /I3ne3HnoT ountep ce Haora Ha BPBOT Ha
KHUr1, meben n cn. HamaneTe ro npaBoCMyKarkara.
NPOTOKOT

e  ®unTepoT 3aMeHeTe ro Co HOB, KOj LUTO Ke
ro CTaBUTE Ha HEroBOTO MECTO.

e  OTKako Ke ro HamecTuTe PUNTEPOT,
3aTBOpETE ro KanakoT Ha NpaBoCMyKarnkaTa.

- NpW YACTEHE Ha PaMHX NOAHN 06norm
3rofieMeTe ro NPoOTOKOT Ha BO3AYX.
Mpukny4YHWoT kaben ce HaMOTyBa CO
NpuUTUCKake Ha Kon4yeTo 3a HaMOoTyBahe€.
MpuapxyBajTe ro kabenoT co paka, 3a aa
CrpeyYnTe HeroBo 3anmneTKyBame Kako npv yaap
co 6u4, a 1 eBeHTyanHuTe oLTeTyBaka Co Toa.
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1. KecnykaTa 3a npaB nosreyeTe ja Harope.

2. TloBneyete ro HocayoT Ha hunTEPOT
Harope.

3. OrtcTtpaHuTe ro GunTepor.

4. CraBeTe HOB UnKM BpaTeTe ro UCHUCTEHNOT
dunTep.

3. YACTEHWE U MEHYBAKE HA
HEPA ®UNTEPOT

e  OrTBOpeTe ro KanakoT Ha NpaBoCMyKankaTa.

e [lpenopayyBame HEPA cuntepoT ga ro
MCYNCTMTE MO CeKoe NOAOIIO LMYyKaHe.

e  Co penoBHO YNCTEHE N OAPXYBake Ha
HEPA cunTepoT, ke nocturHeTte gobpu
pe3ynTaTh Ha LUMyKake 1 CO Toa U Noaonr
BEK Ha Tpaewe Ha anapatoT. 3a Ao ro
NMocTUrHeTe Toa rm npenopavysame
cnefjHvBe METOAMN Ha YUCTEHE:

- YUCTekse CO MeTne,

- YyKare Ha hunTepoT unmn co Tpecewe
Ha HeuncToTHjaTa,

- 13ayBare CO KOMMPUMUPAH BO3AYX.

. Yuct HEPA cuntep obe3benyBa HenpeyeH
NPOTOK Ha BO34YXOT ¥ OBO3MOXYBa
onTumMarHa MOKHOCT 3a LUIMYKaH-€.

1. KecwykaTa 3a npaB noeneyeTe ja Harope.

2. TloBneuete ro Hoca4yoT Ha PUNTEPOT
Harope.

3. OrcTtpaHuTe ro untepor.

Y A
Ty
ALY ADLL A VA

IR 0 N

J

Yuctewse u Hera Ha anapaToT

WcknyyeTe ro anapatoT v U3BneveTe ro
NPUKNYYHWOT kaben of WTekepoT.

WcuncTeTe ja HagBopeLLHOCTa Ha anapaToT Co
MeKa kpna 1 6naro CpeAcTBO 3a YNCTEHE.
"pybuTe 1 panaBu cpeacTBa 3a YACTEHE ke ja
owiTeTaT HaABopeLlHaTa NoBPLUMHA.

Hukoraw He ro HaTonyBajTe anapaToT Unn
NPUKy4YHWOT kaben BO BoAa unu Apyra TEYHOCT.
BHUMAHUE:

Kora nHaMKkaTopoT Ha HaNoOMHETOCT Ha CafoT Ke
fojae Ao nonoBsvHa o4 Npo3opeLioT, caaoT 3a
npaB Tpeba Aa ce ucnpasHu.

Hukoraw He ro ynotpebyBajte anapatoT 6e3
CTaBeHn unTpu.

He r mujTe buntpuTe BO MalLnHa 3a nepewe un
He v cylueTe co ¢oeH 3a Koca.

YyBame

MapKUPHUOT CUCTEM € HaMEHET 3a YyBare Ha
LeBkaTa / yeTkaTa 3a rnog npu KpaTku NpekuHmn
BO paboTaTa. Bo Toj cny4yaj cTaBeTe ro Hoca4yoT
Ha yeTKaTa 3a nof BO OTBOPOT Ha Napkupame BO
anaparor.

XUBOTHA CPEOUHA

He ro dpnajTe Ha anapaToT BO HOpMarneH
JomalleH otnag,Tyky Bo oduumjanHa Konekumja
HameHeTa 3a peunknupare. Co oBa, Bue
nomarate [fa ce 3a4yBa XUBOTHaTa cpeauHa.

rAPAHUUJA U CEPBUC

Ako Bu TpebaaT nHopmaLmm, nnm ako nmare
npobnem, Be monume koHTakTupajTe ro Gorenje
LEHTapoT 3a rpmxa Ha KOpUCHULM BO BalLaTa
3emMja (Buam tenedoHcku 6poj Bo
MefyHapoaHaTa rapaHuuja). Ako BawaTta 3emja
HeMa TaKOB LieHTap, KOHTaKTMUpajTe ro BalumoT
nokaneH aunep unu Gorenje, Gorenje AenoT 3a
Manu anapaTu 3a AOMaKUHCTBO.

He e 3a komepumjanHa ynotpe6a!

FOPEHE B NMOCAKYBA NOJIEMO
3A0OBOJICTBO NPU YINIOTPEBATA
HA BALLATA NMPABOCMYKATKA.



INSTRUCTION MANUAL EN

DIAGRAM

Description

Nooh,rowdnpE

Snap-on lock for opening cover
On/Off button

Cord rewind button

Power control button

Hose

Extension tubes

Floor brush

Important safeguards

When using this appliance, basic precautions
should always be followed:

Please read the safety instructions carefully
and use the appliance only in accordance
with these instructions.

Do not leave the appliance unattended
during use.

Caution: Assemble the appliance carefully
before using it.

Do not leave the appliance unattended
when it is plugged in. Pull the plug after use
or when performing maintenance work.
This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance
by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.
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The appliance is only to be used indoors, in
dry rooms. The appliance must not be used
for liquids.

Operate the appliance only with parts
recommended by the manufacturer.

Do not use the device if it has been
dropped, damaged, kept outdoors, or has
fallen into water.

Do not pull or carry the appliance by holding
the cable only. Protect the cable from hot
surfaces or other damages and do not
wedge it.

Do not pull the cable to unplug the
appliance.

Do not operate or touch the appliance or
cable with wet hands.

Do not insert any object into the openings.
Keep the opening free from dust, hairs or
other objects which might reduce the
cleaning power.

Keep your hair, loose clothes, fingers and
any other body parts away from openings or
moving parts.

Switch out the device before pulling the
plug.

When cleaning stairs apply particular
attention.

Do not use the vacuum cleaner for: embers,
burning cigarette stubs, matches, ect.-liquid
materials (e.g.wet carpet foam)-hard, sharp
objects (e.g.splinters of glass).

Do not use the appliance in connection with
a non-permissible extention cable.

Keep the suction hose opening another
openings away from your face and body.
Do not use the vacuum cleaner without a
dust bag, outlet air filter or motor filter.

The appliance is to be stored indoors, in dry
rooms only, put the appliance aside after
use.

Hold the plug when using the automatic
cable reminder.

Switch out the device when connecting or
changing the suction hose or nozzles.

The appliance is not to be used for toner
dust or similar materials.

During use keep the suction tube, suction
hose and nozzles away from your head to
prevent injuries.



e  Forlonger use pull out at least 2/3 of the
cable length to awed overheating and
damage.

e  The appliance fulfils the applicable German
and European electrical standards as well
as the radio interference suppression
regulation.

e Do not use a vacuum cleaner on the site.
Absorbed building material can damage
your appliance.

e When you are using the vacuum cleaner
together for several hours, pull the
connecting cable to the end.

e Noiselevel: Lc<70dB(A)

CAUTION: Never use the vacuum cleaner
without the filters.

Vacuum cleaner use only for home and in the
inner rooms!

Do not use a vacuum cleaner in very dirty
places, it will immediately obstruct HEPA
filter!

Connection to the mains
supply

Check, please, whether the voltage stated on the

data plate comply with the data of your house
mains supply.

Supply cord

If the supply cord is damaged, it must be
replaced with the suitable cord, or a set for
coiling the cable, which you can get in the
nearest Gorenje’s service outlet.

Data on compliance with
european standards

Test for this type of appliance confirmed that it

complies with the following European directives:

e  73/23/EEC Low voltage

e  93/68/EEC CE Marking

e  89/336/EEC Directive on Electromagnetic
Compatibility— EMC

This appliance is marked according to the
European directive 2002/96/EC on Waste
Electrical and Electronic Equipment
(WEEE). This guideline is the frame of a
European-wide validity of return and
recycling on Waste Electrical and
Electronic Equipment.
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Elimination of the appliances
and environment

If one day you decide to change your appliance,
or you just do not need it any more, think about
the environmental protection.

Vacuum cleaner assembling

Always remove the plug from the power supply
before fitting or removing accessories. Before
putting the appliance into service, please check if
all filters are inserted correctly.

ASSEMBLY OF THE SUCTION HOSE

e Insert the flexible suction hose into the
connection opening at the top of the
housing until you can feel it lock.

HOSE REMOVING

e  Toremove flexible hose from the vacuum
cleaner, press the buttons situated on the
flexible hose base, then pull to remove it
from the attachment point.

ROLLING THE CABLE OUT AND UP

e  Pull out the cable to such a length that easy
working is ensured. Now connect the
appliance to the main supply. Press the
switch to activate the automatic rewinder
and hold on the mains plug for safety
reason.

FITTING TUBE AND ACCESSORIES

e  Extend the tube to the desired length by
pressing on button.

e Insert a flexible hose into a tube.

e Fit a nozzle to tube:

- Floor brush is intended for cleaning
bare floor and floor coverings.

- Crevice/furniture nozzle is for cleaning
corners and between cushions.
According to the mark rotate the nozzle
to brush position to clean curtain or
dust on the decorating surfaces.

Instruction for use

e  Before using the appliance, unwind a
sufficient length of cord and insert the plug
into the power supply.

e  Press the On/Off button to switch the unit
on. To stop it press the On/Off button again.



e You can adjust the air flow using the air flow 4.  Put the filter back.

regulator on the flexible hose:

- decrease power for cleaning curtains,

books, furniture, etc.

- increase power for cleaning bare floor.
To rewind the cord, press the rewind button and
guide the cord with hand to ensure that it does
not whip causing damage.

Maintenance

1. Changing of the dust bag
e Always operate the cleaner with dust bag

installed. 3. Cleaning HEPA filter
e If you forget to attach the dust bag or attach - .
it in the wrong manner, the dust cover may e  Filter should be cleaned at least twice a
not close completely. ' year or when it becomes visiable solid.
e  We suggest to clean HEPA filter after every
1.  After removing the flexible tube, open the Iong use. . .
front cover. e With regular cleaning and maintenance of
2. Rotate the support of the bag to the correct HEPA filter, you will achieve good results of
position. cleaning, and hence the longer life of the
3. Remove the dust bag. appliance.

e To achieve this we recommend the
following cleaning methods:
- Cleaning with brush,
- Shaking the dust from filter,
- Cleaning the dust from HEPA with

compressed air.

e Clean HEPA filter provides a smooth air

flow and allows optimal suction power.

1. Open the cover for HEPA filter.

2. When open the cover for HEPA filter, use
your two fingers pulling ouch for HEPA,
then pulling HEPA up.

Take the HEPA out and change a clean
one.

Close the cover for HEPA filter.

4. Replace the paper bag when it is full of dirty 3
and put in a new one. '
5.  Close the cover by passing down unitil it is 4
locked. '

2. Cleaning and changing filter

e  Filter should be cleaned at least twice a P =
year or when it becomes visiable solid.

e  Always operate the cleaner with filter ‘ i ;‘,“"‘ \‘,‘Mm
installed. { JALCED 1AL LR VSRR
e  Otherwise, reduced suction or motor (EEERY DD .

_—

damage may be result. —
e Disconnect from electrical outlet, before !
cleaning filter.
Pull dust bag upward.

Pull filter supporter upward.
Remove filter.

wn e
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Care and cleaning

Switch off the appliance and pull out the plug
from the power supply.

Clean the outside of the appliance with a soft
cloth with mild detergent. Harsh or abrasive
detergent will damage the outside surface.
Never immerse the appliance or cord into water
and other liquids.

CAUTION:

When the dust bin full indicator reaches the
middle of the window, clean the dust bin.

Never use the appliance without filters.

Do not use a washing machine to rinse filters. Do
not use a hair drier to dry them.

STORAGE

Parking system serves for parking suction
tube/floor nozzle during short-term interruptions.
For this purpose, please insert the holder of the
floor nozzle into parking rail of the device.

Environment

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it
in at an official collection point for recycling. By

doing this, you help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care
Centre in your country (you find its phone
number in the worldwide guarantee leaflet). If
there is no Customer Care Centre in your
country, go to your local Gorenje dealer or
contact the Service department of Gorenje
domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE WISHES YOU A LOT OF
PLEASURE WHEN USING YOUR
APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!
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NAUDOJIMO INSTRUKCIJA RO

DIAGRAM
5.
6.
4 3. 2
e \\.
' [
1.

Descriere
1. Sistem de blocare pentru capac
2. Buton intrerupator ON/OFF
3. Tub Butonul derulatorului cablului de

Nooaks

alimentare
Regulator de putere
Furtun

Tub

Perie de podea

Masuri de siguranta
importante

Ori de cate ori folositi acest aparat, trebuie sa
respectati masurile de siguranta
fundamentale:

Cititi cu atentie instructiunile de siguranta si
folositi aparatul numai in conformitate cu
aceste instructiuni.

Acest aparat nu trebuie utilizat de catre
persoane (inclusiv copii) care au capacitai
fizice, mentale sau senzoriale reduse sau
sunt lipsite de experienta si cunostinte, cu
exceptia cazului in care sunt supravegheati
sau instruiti cu privire la utilizarea aparatului
de catre o persoana responsabila pentru
siguranta lor. Copiii trebuie supravegheati
pentru a nu se juca cu aparatul.

Nu Iasati aparatul nesupravegheat in timpul
folosirii.

Atentie: Asamblati aparatul cu grija inainte
de a-l folosi.
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Nu lasati aparatul nesupravegheat atat timp
cat este conectat la priza de curent.
Scoateti aparatul din priza dupa utilizare,
sau atunci cand efectuati operatiuni de
intretinere.

Acest aparat nu este o jucarie. Nu lasati
aspiratorul nesupravegheat in prezenta
copiilor. Nu lasati aspiratorul la indeméana
copiilor

Acest aparat poate fi folosi numai in incinte
acoperite si uscate. Acest aparat nu poate fi
folosit pentru a aspira lichide.

Folositi aparatul numai cu piesele
recomandate de producator.

Nu folositi aparatul daca acesta a fost
scapat pe jos, deteriorat, lasat afara sau
daca a cazut in apa.

Nu trageti sau transportati aparatul {inandu-I
de cablu. Protejati cablul de suprafetele
incinse sau de alte deteriorari si intepaturi.
Nu trageti de cablu pentru a scoate aparatul
din priza.

Nu folositi si nu atingeti aparatul atat timp
cat aveti mainile ude.

Nu introduceti nici un obiect in orificii.
Mentineti orificiile libere de praf, fire de par
sau alte obiecte care ar putea diminua
puterea de curatare.

Tineti departe parul, hainele largi, degetele
sau alte parti ale corpului de orificiile sau
componentele mobile ale aparatului.

Opriti aparatul nainte de a-I scoate din
priza.

Acordati o atentie deosebita atunci cand
curatati scari.

Nu folositi aspiratorul pentru: carbuni
incingi, tigari nestinse, chibrituri, etc., lichide
(cum ar fi spuma de pe covorul ud) —
obiecte ascutite, solide (cum ar fi cioburi de
sticla).

Nu folositi aparatul impreuna cu un cablu
prelungitor nepermis.

Tineti furtunul de aspirare si alte orificii ale
aparatului departe de fata si alte parti ale
corpului.

Nu folositi aspiratorul fara sacul de praf,
filtrul de evacuare a aerului sau filtrul de
motor.

Acest aparat trebuie depozitat in incinte
acoperite si uscate.



. Nu utilizati aspiratorul pe santier. Materialul
de constructie aspirat poate avaria aparatul.

. Atunci cand utilizati aspiratorul timp de
céateva ore, rulati cablul de conectare la
maximum.

e  Ghidati cablu cu mana atunci cand folositi
derulatorul de cablu.

e  Opriti aparatul inainte de a racorda sau de a
schimba furtunul de aspirare sau
accesoriile.

e Aparatul nu trebuie folosit pentru praf de
coloranti sau alte materiale similare.

e  Pe durata utilizarii, tineti tubul de aspirare,
furtunul de aspirare si accesoriile departe
de cap, pentru a preintdmpina ranirea.

e  Pentru o utilizare mai indelungata, derulati
cel putin 2/3 din lungimea cablului, pentru a
evita supraincalzirea si deteriorarile.

e  Aparatul respecta standardele germane si
europene aplicabile aparatelor electrice,
precum si reglementarile privind eliminarea
interferentelor radio.

e Nivel de zgomot: Lc < 70 dB (A)

ATENTIE: Nu folositi niciodata aspiratorul de
praf fara filtre.

Aspiratorul este conceput pentru uz casnic si
in camerele interioare!

Conectarea la reteaua de
curent electric

Va rugam sa verificati daca tensiunea specificata pe
placuta de date a aparatul corespunde datelor retelei
dumneavoastra de alimentare cu curent electric.

Cablul de alimentare

Tn cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie inlocuit cu un cablul adecvat, sau un
set de infasurare a cablului, care poate fi
achizitionat de la cel mai apropiat magazin
Gorenje.

Date privind conformitatea cu
standardele europene

Testele efectuate asupra acestui tip de aparat au

confirmat conformitatea cu prevederile

urmatoarelor directive europene:

e  73/23/CEE privind joasa tensiune

e  93/68/CEE privind marcajele CE

e Directiva 89/336/CEE privind
compatibilitatea electromagnetica (CEM)

europene 2002/96/CE privind deseurile de
echipamente electrice si electronice. Aceste
linii directoare constituie cadrul legislativ
aplicabil la nivel european, returnarii i
reciclarii deseurilor de echipamente electrice
si electronice.

Acest aparat electrocasnic este marcat in
conformitate cu prevederile directivei
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Eliminarea aparatelor si
mediul inconjurator

Daca intr-o zi va decideti sa schimbati aparatul,
sau daca pur si simplu nu mai aveti nevoie de el,
luati in considerare masurile de protectie a
mediului inconjurator.

Asamblarea aspiratorului

Scoateti intotdeauna aparatul din priza inainte de
a atasa sau de scoate accesoriile. inainte de a
pune aparatul in functiune, verificati daca toate
filtrele sunt montate corect.

Asamblarea furtunului de aspirat

Introduceti furtunul flexibil in orificiul de racordare
de pe partea superioara a carcasei, pana cand
simtiti ca s-a blocat.

Scoaterea furtunului

e  Pentru a demonta furtunul flexibil al
aspiratorului, apasati butoanele situate la
baza furtunului flexibil, apoi trageti pentru a-|
scoate din punctul de racordare.

Derularea si rularea cablului

e  Pentru derulare, trageti de cablu pana la o
lungime care permite o operare ugoara.
Apoi conectati aparatul la priza de curent.
Pentru rulare, apasati intrerupatorul pentru
a activa derulatorul automat si ghidati cablul
pentru a preveni accidentele.

Montarea tubului si a accesoriilor

e  Extindeti tubul pana la lungimea dorita,
apasand butonul.
e Introduceti furtunul flexibil in tubul.
e  Montati accesoriul la tubul:
- Peria de podea este destinata curatarii
podelelor neacoperite, dar si a covoarelor.
- Duza pentru spatii inguste/mobila este
destinata curatarii colturilor si a spatiilor
dintre pernele canapelelor. Pentru a curata
perdele sau praful de pe suprafete
decorative, rotiti duza in pozitia cu perie,
indicata de semn.



Instructiuni de utilizare

o TInainte de a folosi aparatul, derulati suficient

de mult cablul de alimentare si introduceti
stecherul in priza.

e  Apasati intrerupatorul On/Off pentru a pune
aparatul in functiune. Pentru a-I opri,
apasati din nou butonul On/Off.

e  Puteti regla fluxul de aer folosind regulatorul

de flux de aer aflat pe furtunul flexibil:
- reduceti puterea atunci cand curatati
perdele, carti, mobila, etc.
- mariti puterea pentru a curata
podeaua.
Pentru a rula cablul de alimentare, apasati buton
derulator si ghidati cablul cu méana, pentru a va
asigura ca migcarile lui violente nu cauzeaza
daune.

intretinere

1. SCHIMBAREA RECIPIENTULUI
PENTRU PRAF

e  Folositi intotdeauna aspiratorul cu
recipientul pentru praf instalat.

e Daca uitati sa atasati punga de praf sau o
atasati intr-o maniera nepotrivita, capacul
nu se va inchide complet.

1. Dupa ce ati indepartat tubul flexibil,
deschide-ti capacul frontal.

2. Rotiti suportul pungii in pozitia corecta.

3. Indepartati punga de praf.

4.  Tnlocuiti punga de hartie cand aceasta este
plina sau murdara, cu alta noua.

5.  Inchide-ti capacul, apisand pana se
nchide.
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2. CURATAREA S| INLOCUIREA
FILTRULUI

e  Filtrul orificiului de intrare a aerului ar trebui
sa fie cuatat de cel putin de 2 ori pe an sau
cand este vizibil solid.

e  Filtrul HEPA al orificiului de intrare sau de
iesire a aerului sunt schimbate

e  Manipulati aparatul intotdeauna cu filtrele si
filtrul Hepa instalate. n caz contrar, motorul
sau forta de aspirare poate fi redusa.

o nainte de a curata filtrul, deconectati
aparatul de la priza.

Trageti afara punga de praf.
Trageti afara suportul filtrului.
Indepératti filtrul.

Puneti filtrul inapoi.

Eal Sl

3. SCHIMBAREA HEPA FILTRULUI

o Filtrul orificiului de intrare a aerului ar trebui sa
fie cuatat de cel putin de 2 ori pe an sau cand
este vizibil solid.

o Va sugeram sa curatati filtrul HEPA dupa
fiecare utilizare indelungata.

o Daca veii asigura o curatare si o mentenanta
regulata a filtrului HEPA, veti obtine rezultate
bune ale curatarii, prin urmare o viata mai
lunga a aparatului.

o Pentru a indeplini acest lucru, va recomandam
urmatoarele metode de curatare:

- Curatati cu peria,

- Scuturati praful din filtru,

- Curatati praful din filtrul HEPA cu ajutorul
aerului compresat.

o Curatarea filtrului HEPA permite fluiditatea
fluxului de aer care asigura o putere optima de
absorbtie.

1. Deschideti capacul filtrului.

2.  Dupa deschiderea capacului filtrului, folositi

doua degete penteru a prinde si a ridica
filtrul.

3. Scoateti filtrul si inlocuiti-I cu altul nou.



4. Inchideti capacul filtrului.
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Curatare si intretinere

Opriti aparatul si scoateti stecherul din priza.
Curatati partea exterioara a aparatului cu o carpa
moale si cu detergent neutru. Un detergent
agresiv poate deteriora suprafata aspiratorului.
Nu puneti aparatul sau cablul de alimentare in
apa sau in alte lichide.

ATENTIE:

Atunci cand indicatorul pentru sacul de praf
ajunge la mijloc, trebuie sa curatati recipientul
pentru praf.

Aparatul nu trebuie folosit fara filtre.

Filtrele nu se pot spala in masina de spalat si nu
pot fi uscate cu uscatorul pentru par.

Depozitare

Sistemul de parcare este util pentru a pune
deoparte tubul/capatul pentru podea atunci cand
se intrerupe utilizarea aparatului un timp scurt. in
acest scop va rugam sa introduceti suportul
capatului pentru podea in suportul de parcare de
pe aparat.

Mediul inconjurator

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile
casnice atunci cand nu mai este utilizabil, ci
inmanati-I la un punct oficial de colectare pentru
reciclare. Astfel ajutati la conservarea mediului.

Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatji Clienti
Gorenje din tara dumneavoastra (veti gasi
numarul de telefon in brosura de garantie
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tradusa in mai multe limbi). Daca nu exista niciun
Centru de Relatii Clienti in tara dumneavoastra,
mergeti la dealer-ul local Gorenje sau contactati
Departamentul de Service al Aparatelor
Domestice Gorenje.

Numai pentru uz personal!

GORENJE VA DORESTE SA FOLOSITI CU
PLACERE ACEST APARAT



NAVOD NA POUZITI Cz

Popis
5.
6.
4 2
Y \
. &
1

1. Zadmek krytu
2. Tlagitko zapnuti/vypnuti
3. Tlagitko navijeni kabelu
4. Knoflik pro nastaveni saciho vykonu
5. Hadice
6. Prodlouzeni - trubka
7. Karta¢ na podlahu

DULEZITA bezpeénostni
upozornéni

PFi pouzivani tohoto zafizeni dbejte na zakladni
upozornéni:

Pozorné si prosim prectéte bezpecnostni
upozornéni a pouzivejte zafizeni v souladu s
témito pokyny.

Osoby (véetné déti) s omezenymi fyzickymi a
dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti a znalosti by nemély s pfistrojem
manipulovat, pokud nebyly o pouzivani
pfistroje pfedem instruovany nebo nejsou
pod dohledem osoby zodpovédné za jejich
bezpecnost. Dohlédnéte na to, aby si s
pFistrojem nehraly déti.

Nenechavejte zafizeni bez dozoru b&hem
provozu.

Upozornéni: Pfed pouzitim zafizeni pozorné
smontujte.

Nenechavejte zafizeni bez dozoru, kdyz je
pfipojeno. Po pouziti nebo pfi udrzbé odpojte
sitovou Sidru.

Zaftizeni neni hracka. Nenechavejte vysavac
bez dozoru v pfitomnosti déti. Udrzujte ho
mimo dosah déti.
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Zafizeni je ur€eno jen k pouziti v interiéru,
v suchych mistnostech. Zafizeni nesmi byt
pouzito na tekutiny.

Zafizeni pouzivejte jen se souc¢astmi
doporuéenymi vyrobcem.

Nepouzivejte zafizeni, jestlize vam spadlo,
je poskozené, v exteriéru nebo bylo
ponofeno do vody.

Netahejte zafizeni za kabel. Chrarite kabel
pred horkymi povrchy nebo jinym
poskozenim.

Netahejte za kabel pfi odpojovani zafizeni.
Nepouzivejte ani se nedotykejte zafizeni
mokryma rukama.

Nevkladejte cizi pfedméty do otvoru.
Udrzujte otvory bez prachu, vlast nebo
jinych predmeétd, které mohou snizit Cistici
vykon.

Udrzujte vlasy, volny odév, prsty, ostatni
¢asti téla mimo otvory nebo pohybujici se
Casti.

Vypnéte zafizeni pfed odpojenim sitové
Sndry.

PFi ¢isténi schodll zvyste opatrnost.
Nepouzivejte vysavac na: uhliky, hofici
nedopalky cigaret, zapalky atd., tekuté
materialy (napf¥. pénu z tepu kobercl),
tvrdé, ostré pfedméty (napt. stfepiny skla).
Nepouzivejte zafizeni ve spojeni s
nepovolenymi prodluzovacimi $ndirami.
Udrzujte saci otvor hadice mimo vasi tvar a
télo.

Nepouzivejte vysavac bez prachového
sacku, vzduchového vystupniho filtru nebo
motorového filtru.

Zafizeni musi byt po pouziti skladovano

v interiéru, jen v suché mistnosti.

Drzte konektor pfi pouziti automatického
navijeni sitové $nlry.

Vypnéte vysavag, kdyz pfipojujete nebo
meénite saci nastavce nebo trubice.
Zafizeni nesmi byt pouzivano na toner
nebo podobné materialy.

PFi pouziti saci trubice saci hadici a
nastavec pouzivejte mimo dosah hlavy,
abyste zabranili moznému urazu.

PFi delSim pouzivani vytahnéte kabel
nejméné na 2/3 délky kabelu, abyste se
vyhnuli pfehfati a poSkozeni.

Zafizeni vyhovuje aplikovatelnym
némeckym a evropskym elektrickym



standardim i pfedpisiim o radiovém ruseni.
e Hladina akustického vykonu vyzafovana
spotfebicem: <70 dB (A).

UPOZORNENI: Nikdy nepouZivejte vysavaé bez
filtra.

Pripojeni k elektrické siti
Zkontrolujte prosim, zda napéti uvedené na
typovém Stitku vyhovuje napéti vasi mistni
elektrické sité.

Sitova Sndra
Je-li sitova $fdra poskozena, musi byt nahrazena
novou nebo musi byt vyménéna cela civka kabelu

kterou mGzete ziskat v nejbliz§im servisnim
stfedisku Gorenje.

Udaje o shodé s evropskymi
standardy

Test pro tento typ zafizeni potvrzuje, Ze je v

souladu s nasledujicimi evropskymi smérnicemi:

e  73/23/EHS Nizké napéti

e  93/68/EHS CE Oznaceni

e  89/336/EHS Smérnice o elektromagnetické
kompatibilité — EMC

Toto zarizeni je oznaceno podle
Evropské smérnice 2002/96/ES o Likvidaci
starych elektrickych a elektronickych
zarizeni (WEEE). Tato smérnice je platnym
celoevropskym ramcem pro navratnost a
recyklaci Waste Electrical and Electronic
Equipment.

Likvidace zafizeni a zivotni
prostredi
Jestlize se jednou rozhodnete zafizeni vyménit

nebo je uz nepotiebujete, zlikvidujte je prosim
podle mistnich pfedpisU.

Slozeni vysavace

Vzdy odpojte konektor od elektrické zasuvky pred
nalozenim nebo slozenim pfisluSenstvi.

Drfiv nez odnesete zafizeni do servisu,
zkontrolujte, zda jsou vSechny filtry viozeny
spravne.

Nalozeni saci hadice

e  Vlozte flexibilni saci hadici do pfipojovaciho
otvoru v horni ¢asti krytu, dokud ezacvakne.
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Slozeni hadice

. Pro slozeni flexibilni hadice z vysavace
stisknéte tlacitko umisténé na flexibilni
hadici, potom zatahnéte pro sloZeni z bodu
pfipojeni.

Vytazeni a navinuti kabelu

e  Vytahnéte kabel na potfebnou délku pro
zajisténi bezpecného provozu. Nyni
pfipojte zafizeni k elektrické siti. Stisknutim
prepinace aktivujte automaticky navijec.
Sitovy konektor z bezpec¢nostnich dlivodi
drzte.

Prizplsobeni trubice a
prisluSenstvi

e  Stisknutim tlacitka roztahnéte trubici do
pozadované délky.
. Vlozte flexibilni hadici do trubice.
e  PrizpGsobeni saciho nastavce k trubici:
- Karta¢ na podlahu je ur€en k Cidténi
hladkych podlah a kobercu.
- Hubice do stérbin/na nabytek slouzi
k ¢isténi ron a mezi ¢alounénim.
Podle symbolu otoéte hubici do pozice
kartace pro cisténi zaclon nebo
prachu na dekorativnim povrchu.

Pokyny pro pouziti

. PFed pouZitim zafizeni vytahnéte
pozadovanou délku kabelu a pfipojte ho k
elektrické siti.

e  Stisknutim tlacitka zapnuti/vypnuti zapnéte
zafizeni. Pro zastaveni stisknéte opét
tlagitko zapnuti/vypnuti.

. MuzZete nastavit proud sani pomoci
regulatoru na flexibilni hadici:

- sniZeni vykonu pro Cisténi zaclon,
knih, nabytku atd.m
- zvySeni vykonu pro Cisténi podlahy.

. Pro navinuti kabelu stisknéte tlacitko
navijeni a vedte kabel do otvoru tak, aby
se nikde nezachytil.

Udrzba
1. Vyména prachového sacku

e Vysavac pouzivejte vzdy a pouze se
spravné nainstalovanym prachovym
sackem.




Pokud zapomenete prachovy sacek vlozit
nebo ho viozite $patné, maze se stat, ze
vysavac nepUjde zavfit.

Po vysunuti hadice otevrete viko vysavace.
Pootocte limec prachového sacku do spravné
polohy.

Vyjméte prachovy sacek.

Pokud je prachovy sacek naplnény, vymeérite
ho za novy.

Zavrete viko vysavace. Viko musi
zacvaknout.

2. Cisténi a vyména filtru

PoNPE

Filtr byste méli Cistit minimalné dvakrat rocné,
nebo vzdy, kdyzZ je viditelné znecistény.
Vysavac pouzivejte vzdy a pouze s
nainstalovanym filtrem.

V opaéném pfipadé mize dojit ke snizeni
saciho vykonu nebo dokonce k poSkozeni
motoru.

Pred ¢isténim filtru vysava¢ vzdy odpojte od
elektrické sité.

Vysunte prachovy sacek.
Vysunite drzak prachového sacku.
Vyjméte filtr.

Vlozte filtr zpét.
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3. Cisténi HEPA filtru

o Filtr byste méli Cistit minimalné dvakrat rocne,
nebo vzdy, kdyz je viditelné znecistény.

o Cisténi HEPA filtru doporuéujeme provadét
po kazdém del§im pouzivani.

o Pravidelnym ¢isténim a udrzbou HEPA filtru
dosahnete lepsi Gcinnosti a delsi Zivotnosti
vysavace.

e Pro ¢isténi HEPA filtru pouzijte jednu z
nasledujicich technik:

- Cisténi kartackem,

- vyklepani prachu z filtru,

- odstranéni prachu z HEPA filtru
vyfoukanim stlaéenym vzduchem.

o Cisty HEPA filtr zaruéuje bezproblémovy
prachod vzduchu, a tim umoziuje optimalni
saci vykon.

1. Cisténi filtru doporuéujeme provadét po
kazdém delSim pouzivani.

2. Pravidelnym ¢isténim a udrzbou filtru
dosahnete lepsi u€innosti a delsi
zivotnosti vysavace.

3. Cisty filtr zaruéuje bezproblémovy
prachod vzduchu, a tim umozruje
optimalni saci vykon.
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Udrzba a €isténi

Vypnéte zafizeni a odpojte sitovou $rdru od
elektrické zasuvky.

Vycistéte exteriér zafizeni jemnou tkaninou s
jemnym roztokem saponatu. Drsné prostfedky
mohou poskodit povrch zafizeni.

Nikdy nenamacejte zafizeni nebo kabel do vody
ani jinych tekutin.

UPOZORNENI:

Kdyz vrstva prachu dosahne do stfedu
kontrolniho okénka, vyprazdnéte zasobnik
prachu.



Nikdy nepouzivejte zafizeni bez filtrd.
K ¢isténi filtrd nepouzivejte pracku.
Nepouzivejte susice vlasu k jejich suseni.

Skladovani

Parkovaci systém umoznuje odlozit saci
trubku/podlahovou hubici béhem kratkého
preruseni prace.

K tomuto Ucelu viozte drzak podlahové hubice do
parkovaci kolejni¢ky zafizeni.

Zivotni prostredi
Az pristroj doslouzi, nevyhazujte jej do bézného
komunalniho odpadu, ale odevzdejte jej do

sbérny uréené pro recyklaci. Pomuazete tim chranit
Zivotni prostredi

Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste
potfebovali néjakou informaci, kontaktujte
Stredisko péce o zakazniky spoleénosti Gorenje
ve své zemi (telefonni ¢islo stfediska najdete v
letacku s celosvétovou zarukou). Pokud se ve vasi
zemi Stredisko péce o zakazniky nenachazi,
muzete kontaktovat mistniho dodavatele vyrobku
Gorenje nebo oddéleni Service Department of
Gorenje Domestic Appliances.

Jen pro osobni uziti!

PREJEME VAM PRIJEMNE CHVILE PRI
POUZiVANI MIKROVLNNE TROUBY - VASE

gorenje
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NAVOD NA OBSLUHU

Popis

Nog,rwphpE

Poistka pre otvorenie krytu
Tlagidlo zapnutia/vypnutia
Tlacgidlo navijania kabla
Ovladac vykonu

Hadica

Rurka

Kefa na podlahu

Dolezité bezpecnostné
upozornenia

Pri pouzivani tohoto zariadenia, dbajte na
zakladné upozornenia:

Precitajte si prosim bezpe¢nostné
upozornenia pozorne a pouzivajte spotrebic
v sulade s tymito pokynmi.

Zariadenie nepouZzivajte, ak su zastrcka,
sietovy kabel alebo iné suciastky
poskodené. Toto zariadenie nesmu
pouzivat osoby (vratane deti), ktoré maju
obmedzené telesné, zmyslové alebo
mentalne schopnosti alebo ktoré nemaju
dostatok skusenosti a znalosti, pokial nie
su pod dozoromalebo im nebolo vysvetlené
pouzivanie tohto zariadenia osobou
zodpovednou za ich bezpe&nost. Deti
musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so
zariadenim.

Nenechavajte spotrebi¢ bez dozoru pocas
prevadzky.

Upozornenie: Pred pouzitim zlozte
spotrebic pozorne.

Nenechavajte spotrebic¢ bez dozoru, ked je
pripojené. Odpoijte sietovd Snuru po pouZziti
alebo pri udrzbe.
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Spotrebi€ nie je hracka. Nenechavajte
vysavac bez dozoru v pritomnosti deti.
Udrzujte ho mimo dosahu deti.

Spotrebi€ je uréeny len na pouzitie v
interiéri, v suchych miestnostiach. Spotrebi¢
nesmie byt pouzity na tekutiny.

Spotrebi¢ pouzivajte len so sucastami
odporu€anymi vyrobcom.

Nepouzivajte spotrebi¢, ak vam spadol, je
poskodeny, v exteriéri alebo bol ponoreny
do vody.

Netahajte spotrebi¢ za kabel. Chrarite kabel
pred hortcimi povrchmi alebo inym
poskodenim.

Netahajte za kabel pri odpajani spotrebica.
Nepouzivajte ani sa nedotykajte spotrebi¢a
mokrymi rukami.

Nevkladajte cudzie predmety do otvorov.
Udrzujte otvory bez prachu, vlasov alebo
inych predmetov, ktoré mézu znizit Cistiaci
vykon.

Drzte vlasy, volny odev, prsty ostatné Casti
tela mimo otvorov alebo pohybujucich sa
Casti.

Vypnite spotrebi¢ pred odpojenim sietovej
Snury.

Pri Eisteni schodov zvyste opatrnost.
Nepouzivajte vysavac na: uhliky, horiace
ohorky cigariet, zapalky, atd. - tekuté
materialy (napr. penu z tepu kobercov) -
tvrdé, ostré predmety (napr. ¢repiny skla).
Nepouzivajte spotrebi€ v spojeni s
nepovolenymi predlzovacimi Sndrami.
UdrzZujte saci otvor hadice mimo vaSej tvare
atela.

Nepouzivajte vysavac bez prachového
vrecka, vzduchového vystupného filtra
alebo motorového filtra.

Spotrebi¢ musi byt skladovany v interiéri,
len v suchej miestnosti po pouZiti.

Drzte konektor pri pouziti automatického
navijania sietovej Snury.

Vypnite vysavac, ked pripajate alebo
menite sacie nastavce alebo trubice.
Spotrebi¢ nesmie byt pouzivany na toner
alebo podobné materialy.

Pri pouziti sacej trubice, saciu hadicu a
nastavec pouzivajte mimo hlavy, aby ste
zabranili moznému Urazu.



e  Pri dlh§om pouzivani vytiahnite kabel
najmenej na 2/3 dizky kabla aby ste sa vyhli
prehriatiu a poskodeniu.

e  Spotrebi¢ vyhovuje aplikovatelnym
nemeckym a europskym elektrickym
Standardom ako aj predpisom o radiovom
ruSeni.

. Deklarovana hodnota emisie hluku je < 70
dB(A)

UPOZORNENIE:

Nikdy nepouzivajte vysavac bez filtrov.

Vysavac pouzivajte len v domacnosti a v

interiéri.

Vysavac nepouzivajte na velmi znecistenych

miestach, to okamzite upcha HEPA filter!

Tento spotrebi¢ je oznaceny v sulade s
eurépskou smernicou 2002/96/EG o nakladani s
pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). Tato smernica stanovi
jednotny eurépsky (EU) ramec pre spatny odber
a recyklovanie pouzitych zariadeni.

Pripojenie k elektrickej sieti

Skontrolujte prosim, ¢i napatie naznacené na

typovom Stitku vyhovuje napéatiu vasej miestnej

elektrickej siete.

Siet'ova Snura

AK je sietova Snura poskodena, musi byt

nahradena novou alebo vymenena cela cievka

kabla, ktord mézete ziskat v najblizSom

servisnom stredisku Gorenje.

e DATA O ZHODNOSTI S EUROPSKYMI
STANDARDAMI

e  Test pre tento typ zariadenia potvrdzuje, je
v sulade s nasledovnymi Europskymi
smernicami:

e  73/23/EEC Nizke napatie

e  93/68/EEC CE Oznacenie

e  89/336/EEC Smernica o elektromagnetickej
kompatibilite — EMC

Likvidacia zariadenia a
zivotné prostredie

Ak sa rozhodnete raz vymenit spotrebi¢ alebo ho
uz viac nepotrebujete, zlikvidujte ho prosim
podla miestnych predpisov.

Zlozenie vysavaca

Vzdy odpojte konektor od elektrickej zasuvky
pred nalozenim alebo zlozenim prisluSenstva.

Predtym ako odnesiete spotrebi¢ do servisu,
skontrolujte, ¢i su vSetky filtre vioZzené spravne.

NASADENIE SACEJ HADICE

Vlozte flexibilnu saciu hadicu do pripojovacieho
otvoru v hornej €asti krytu, pokym nezacvakne.

ODNATIE HADICE

. Pre odnatie flexibilnej hadice z vysavaca
stlacte tlacidlo umiestnené na flexibilnej
hadici, potom vytiahnite pre odnatie z bodu
pripojenia.

VYTIAHNUTIE A NAVINUTIE KABLA

e Vytiahnite kabel do potrebnej dizky pre
zaistenie bezpecnej prevadzky. Teraz
pripojte spotrebic k elektrickej sieti.
Stlacenim prepinaca aktivujte automaticky
navija¢ a drzte sietovy konektor z
bezpecnostnych dévodov.

PRISPOSOBENIE TRUBICE A
PRISLUSENSTVO

e Roztiahnite trubicu do poZadovanej dizky
stlatenim tlacidla.
e  Vlozte flexibilnd hadicu do trubice.
. Prispésobenie sacieho nastavca k trubici:
- Kefa na podlahu je uréena na Cistenie
hladkych podlah a kobercov.
- Hubica do $trbin/na nabytok sluzi na
Cistenie rohov a medzi €alinenim.
Podla symbolu otocte hubicu do
pozicie kefy pre Cistenie zaclon alebo
prachu na dekorativnom povrchu.

Pokyny pre pouzitie

. Pred pouzitim spotrebi€a, vytiahnite
poZadovanu dizku kabla a pripojte k
elektrickej sieti.

e  Stlacenim tlagidla zapnut/vypnut zapnite
spotrebi¢. Pre zastavenie stlacte opat
tla¢idlo zapnut/vypnut.

. MéZete nastavit prud sania pomocou
regulatora na flexibilnej hadici:

- znizenie vykonu pre Cistenie zaclon,
knih, nabytku, atd'.
- zvySenie vykonu na Cistenie podlahy.

Pre navinutie kabla, stlacte tlacidlo navijania a

vedte kabel do otvoru, tak aby sa nikde

nezachytil.



Udrzba

1. Vymena vrecuska na smeti

Vysavac vzdy pouzivajte so zalozenym
vrecuskom na smeti.

Ak zabudnete zalozit vrecusko na smeti,
alebo ho zalozite nespravnym spésobom,
kryt sa nezatvori Uplne.

Po odstraneni ohybnej hadice otvorte
predny kryt.

Otocte drziak vrecuSka do spravnej pozicie.

Vyberte vrecusko na smeti.

Vymerite vrecu$ko na smeti, ked je pIné a
zaloZte nové.

Zatvorte kryt smerom dole, kym
nezaklapne.

2. Cistenie a vymena filtra

pown

Filter pre vstup vzduchu je potrebné Cistit
najmenej dvakrat do roka alebo ked je
viditelne znecisteny.

Vzdy pouzivajte vysavac s nainstalovanymi
filtrami.

Inak méze nastat zniZenie sacieho vykonu
alebo poskodenie motora.

Odpojte od elektrickej siete pred Cistenim
filtra.

Vytiahnite vrecusko na smeti smerom
nahor.

Vytiahnite drziak filtra nahor.

Vyberte filter.

VlozZte novy alebo ocisteny filter naspat’.
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3. Vymena HEPA filtra

e Filter pre vstup vzduchu je potrebné Cistit
najmenej dvakrat do roka alebo ked je
viditelne znecisteny.

o Filter pre vstup vzduchu je potrebné Cistit
najmenej dvakrat do roka alebo ked je
viditelne znecisteny.

e Odporucame ¢istit HEPA po kazdom dlh§om
pouziti.

e Pravidelnym ¢istenim a udrzbou HEPA filtra,
dosiahnete dobré vysledky vycistenia a aj
prediZenia Zivotnosti spotrebica.

e Odporucame nasledovné spdsoby Cistenia:
- Cistenie s kefkou,

- Vytriast prach s filtra,
- Vydistit prach z HEPA filtra stlaenym
vzduchom.

1. Otvorte kryt filtra.

2. Ked otvorite kryt filtra, pomocou vasich
dvoch prstov chytte filter a vytiahnite ho
nahor.

3. Vyberte filter von a vymerite ho za novy.

4.  Zatvorte kryt filtra.

——_1
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Udrzba a Cistenie

Vypnite spotrebi€ a odpojte sietovi Snuru od
elektrickej zasuvky.

Vycistite exteriér spotrebia jemnou tkaninou
navihéenou v jemnom roztoku saponatu. Drsné
prostriedky mozu poskodit povrch.

Nikdy neponarajte spotrebi¢ alebo kabel do vody
a inych tekutin.

Upozornenie:

Ked je indikator naplnenia prachového vrecka v
polovici, vycistite zasobnik na prach.

Nikdy nepouzivajte spotrebi¢ bez filtrov.
Nepouzivajte pracku na umyvanie filtrov.
Nepouzivajte ani susic¢e vlasov na ich suSenie.

Skladovanie

Parkovaci systém umoznuje odlozit saciu
trubicu/ podlahovu hubicu pocas kratkeho
preruenia prace. Za tymto ucelom vlozZte drziak
podlahovej hubice do parkovacej kolajnicky
spotrebica.

Zivotné prostredie

Nevyhadzujte spotrebi€ po ukon&eni Zivotnosti
s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu. Tymto
konanim pomo&zete chranit’ Zivotné prostredie.

Zaruka & servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate
problém, sa spojte so strediskom pre
starostlivost' o zakaznikov Gorenje vo vasej
krajine (Cislo telefonu najdete na zaru€nom liste).
Ak sa vo vasej krajine nenachadza stredisko pre
starostlivost’ o zékaznikov, navstivte miestneho
predajcu Gorenje, alebo sa spojte servisné
oddelenie spolo¢nosti Gorenje domace
spotrebice.

Len pre pouzitie vdomacnosti!

GORENJE
VAM ZELA PRIJEMNY ZAZITOK PRI
POUZiVANi VASHO POTREBICA
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INSTRUKCJA OBSLUGI

DIAGRAM
5.
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Opis
1. Zamknigcie pokrywy
2. Przetgcznik wiacznik/wytgcznik
3. Przycisk zwijacza kabla przytgczeniowego
4.  Pokretto ustawienia sity ssania
5. Ruragietka
6. Rura
7. Ssawka do dywanoéw/podtog

Wazne ostrzezenia

Nalezy dokfadnie zapoznac¢ si¢ z niniejsza
instrukcja i uzytkowac urzgdzenie tylko
zgodnie z jego przeznaczeniem.
Urzadzenie nie jest przeznaczone do
uzytku przez osoby (w tym dzieci) z
ograniczonymi zdolnos$ciami fizycznymi,
sensorycznymi lub umystowymi, a takze
nieposiadajgce wiedzy lub doswiadczenia w
uzytkowaniu tego typu urzgdzen, chyba ze
beda one nadzorowane lub zostang
poinstruowane na temat korzystania z tego
urzadzenia przez opiekuna.

Nie nalezy pozostawia¢ dziatajgcego
odkurzacza bez nadzoru.

Uwaga: przed rozpoczeciem uzytkowania,
zt6z doktadnie wszystkie jego czesci.

Nie nalezy pozostawia¢ odkurzacza bez
nadzoru, dopoki jest podigczony do sieci
elektrycznej. Wtyczke nalezy wyciggnac z
sieci po zakonczonym uzytkowaniu lub
podczas konserwacji.

Nie nalezy dzieciom pozwoli¢, aby bawity
sie urzgdzeniem. Nie nalezy pozostawiac
urzadzenia, kiedy dzieci znajdujg sie w
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poblizu. Przechowywa¢ w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

Urzadzenie nalezy uzywac tylko w
zamknietych i suchych pomieszczeniach.
Urzadzenia nie nalezy stosowac¢ do
wchtaniania ptynéw.

Urzadzenia mozna uzywac jedynie wraz z
czesciami i akcesoriami zalecanymi przez
producenta.

Urzadzenia nie nalezy uzywac, jezeli
upadto ono na podfoge, jest uszkodzone,
byto przechowywane na zewnatrz lub tez
wpadto do wody.

Odkurzacza nie nalezy przesuwac,
trzymajgc go za kabel. Kabel
przytgczeniowy nalezy zabezpieczy¢ przed
kontaktem z gorgcymi powierzchniami,
chroni¢ przed innymi uszkodzeniami, nie
nalezy go zaginac.

Nigdy nie nalezy wytaczaé urzadzenia,
pociggajgc za kabel przytgczeniowy.

Nie nalezy dotykac urzgdzenia lub kabla
przytaczeniowego czy tez wtyczki mokrymi
rekami.

Nie nalezy umieszczac zadnych
przedmiotéw w otworach odkurzacza.

W otworach wentylacyjnych nie pownno by¢
kurzu, wtoséw lub czegokolwiek innego,
poniewaz moze to zmniejszy¢ przeptyw
powietrza, przez co zmniejsza sie sita
ssania.

Uwazac¢ nalezy, aby wlosy, wiszgce czesci
ubran, palce lub inne czesci ciata nie
weszly w bezposredni kontakt z otworami
lub ruchomymi czes$ciami urzadzenia.
Urzadzenie nalezy wylgczy¢, zanim
wyciggnie sie kabel przytgczeniowy z
gniazdka.

Podczas czyszczenia schodéw nalezy by¢
szczegOlnie uwaznym.

Nigdy nie nalezy uzywa¢ odkurzacza do
czyszczenia zarzacych sie czesci lub
odkurzania opitkéw, niedopatkdw, zapatek,
cieczy (np. piana do prania dywandéw),
ostrych, szpiczastych przedmiotéw np.
kawatkéw rozbitego szkia itp. ...).

Nie nalezy uzywa¢ urzadzenia z
nieodpowiednim przediuzaczem.

Otworu rury ssgcej i innych otworéw na
odkurzaczu nie nalezy zbliza¢ do ciata, a
szczegolnie do twarzy.



e Urzadzenia nie nalezy stosowa¢ nigdy bez
pojemnika na kurz, filtra wylotowego
powietrza czy tez filtra wlotowego,
chronigcego silnik.

. Urzadzenie nalezy przechowywac¢ w
suchym, zamknigetym pomieszczeniu.

. Uzywajac zwijacza kabla, przebieg kabla
nalezy kontrolowac dtonia.

. Urzgdzenie nalezy wytgczy¢ przed wymiang
lub dodaniem rury ssacej badz ssawek.

. Urzadzenia nie nalezy uzywac¢ do
odkurzania pytu toneréw lub podobnych
materiatow.

e  Aby zapobiec ewentualnym uszkodzeniom,
podczas dziatania urzadzenia nie nalezy
zbliza¢ rury ssacej i ssawek do gtowy.

. Podczas diuzszego uzytkowania nalezy
rozwing¢ przynajmniej 2/3 kabla
przytgczeniowego, zapobiegajac w ten
Sposob jego przegrzewaniu si¢ i
uszkodzeniom.

. Urzadzenie jest zgodne z obowiazujgca
polska i europejskg norma, dotyczacag
elektrycznosci, jak réwniez z przepisami o
kompatybilnosci elektromagnetycznej.

e  Poziom hatasu: Lc < 70 dB (A)

OSTRZEZENIE:

Nigdy nie nalezy uzywa¢ odkurzacza bez filtréw!
Odkurzacz nalezy stosowac tylko do potrzeb
gospodarstwa domowego i w pomieszczeniach
wewnetrznych!

Odkurzacza nie nalezy uzywa¢ w bardzo
zabrudzonych pomieszczeniach, poniewaz
natychmiast zapchany zostanie filtr HEPA!

Podtaczenie do sieci
elektrycznej

Sprawdzi¢, czy dane dotyczgce napiecia, ktére
znajduja sie na tabliczce znamionowej
urzgdzenia, odpowiadajg danym instalacji
domowe;j.

Kabel przylaczeniowy

Jezeli kabel przytgczeniowy zostat uszkodzony,
nalezy go wymieni¢ na odpowiedni kabel bgdz
komplet zwijacza kabla, ktéry mozna naby¢ w
najblizszym punkcie serwisowym Gorenje.

Dane dotyczace zgodnosci z
normami europejskimi

Badanie tego typu urzadzenia potwierdzito jego

zgodnos¢ z nastepujgcymi dyrektywami

europejskimi:

e  73/23/EEC o niskim napieciu

e 93/68/EEC o0 oznakowaniu zgodnosci CE

e  89/336/EEC o0 kompatybilnosci
elektromagnetycznej— EMC

To urzgdzenie jest oznaczone zgodnie z
Dyrektywa Europejskg 2002/96/WE oraz polska
Ustawg o zuzytym sprzecie elektrycznym i
elektronicznym symbolem przekreslonego
kontenera na odpady.

Takie oznakowanie informuje, ze sprzet ten, po
okresie jego uzytkowania nie moze byc¢
umieszczany tgcznie z innymi odpadami
pochodzacymi z gospodarstwa domowego.
Uzytkownik jest zobowigzany do oddania go
prowadzacym zbieranie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego. Prowadzacy
zbieranie, w tym lokalne punkty zbiorki, sklepy
oraz gminne jednostki, tworzg odpowiedni
system umozliwiajgcy oddanie tego sprzetu.
Wiasciwe postepowanie ze zuzytym sprzetem
elektrycznym i elektronicznym przyczynia sie do
unikniecia szkodliwych dla zdrowia ludzi i
srodowiska naturalnego konsekwencji,
wynikajgcych z obecnosci sktadnikow
niebezpiecznych oraz niewtasciwego
skladowania i przetwarzania takiego sprzetu.

Skladanie odkurzacza

Przed umieszczaniem lub zdejmowaniem
ssawek, nalezy zawsze wyciggngc wtyczkg
kabla przytgczeniowego z gniazdka sieci
elektrycznej. Przed ponownym wigczeniem
urzadzenia nalezy sprawdzic, czy wszystkie filtry
sg prawidtowo umieszczone.

ZAKLADANIE GIETKIEJ RURY

SSACEJ

. Rure gietkg nalezy wprowadzi¢ do otworu
wejsciowego powietrza i przycisng¢, dopoki
nie zaskoczy w prawidtowej pozycji.

ZDEJMOWANIE RURY

. Rure ssgcg mozna zdjgé, przyciskajgc
przycisk na spodniej czesci gietkiej rury
ssgcej i jednoczesnie jg wysuwajac.



ZWIJANIE | ODWIJANIE KABLA
PRZYLACZENIOWEGO

. Przed uzytkowaniem urzadzenia nalezy
odwing¢ kabel przytgczeniowy
wystarczajgcej dtugosci, by nie stanowit
przeszkody podczas pracy. Teraz
urzadzenie nalezy podigczyé¢ do zrédet
zasilania. Kabel przytgczeniowy nalezy
zwijaé, przyciskajac na przycisk zwijacza
kabla. Przebieg kabla nalezy kontrolowac
dionig, aby zapobiec okrecaniu si¢ i
uszkodzeniom.

UMIESZCZANIE RURY | SSAWEK

. Przyciskajac na przycisk nalezy rozciaggna¢
rure na zgdang dtugosc¢.

. Rure gietkg nalezy wstawi¢ w.

. Na rurze nalezy zamocowac¢ ssawke do
podidg:

- Ssawka podtogowa przeznaczona jest
do czyszczenia réwnych powierzchni
podtogowych i wyktadzin.

- Ssawka szczelinowa/do tapicerki
przeznaczona jest do czyszczenia
krawedzi i szczelin w elementach
meblowych. Do czyszczenia zaston
czy odkurzania kurzu z mebli nalezy te
ssawke odwrdcic, zgodnie z oznaka,
do pozycji szczotka.

Rura teleskopowa — Exten....
Szczotka do czyszczenia — Floo

INSTRUKCJA OBSLUGI

. Przed uzytkowaniem urzadzenia nalezy
odwing¢ kabel przytagczeniowy i urzadzenie
podigczy¢ do sieci elekiryczne;.

. Przycisna¢ przycisk wtgcznika/wytgcznika i
wigczy¢ urzgdzenie. W celu wytgczenia
nalezy ponownie przycisng¢ ten sam
przycisk.

. Moc przeptywu powietrza mozna ustawi¢ za
pomoca regulatora na rurze gietkiej:

- podczas czyszczenia zaston, kurzu z
ksigzek, mebli, itp., nalezy zmniejszy¢
moc przeptywowa.

- podczas czyszczenia rownej podtogi,
nalezy zwigkszy¢ przeptyw powietrza.

Kabel przytgczeniowy nalezy zwingg,

przyciskajgc na przycisk zwijacza kabla.

Przebieg kabla nalezy kontrolowa¢ dtonig, aby

zapobiec okrecaniu sie i uszkodzeniom.
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Konserwacja

1. WYMIANA WORKOW do
odkurzacza

e  Odkurzacz nalezy uzwac wyfgcznie wtedy
gdy znajduje sie w nim worek do
odkurzacza.

. Pokrywa pojemnika kurzu moze nie
zamknac¢ sie prawidtowo jesli zapomnimy
wstawi¢ worek do odkurzacza lub wstawimy
go nieprawidtowo.

1. Po usunieciu gietkiej rury ssacej nalezy
otworzy¢ przednig pokrywe.

2.  Przekreci¢ obsadke worka by znalazta sie
ona w prawidtowej pozycji.

3. Woyciggna¢ worek do odkurzacza.

4.  Worek papierowy nalezy zamieni¢ nowym
gdy jest on petny.

5. Pokrywe zamykamy przez jej nacisniecie

dopdki nie zaskoczy.

2. CZYSZCZENIE | WYMIANA FILTRA

e  Filtr nalezy czysci¢ badz wymieniaé
prznajmniej dwa razy do roku badz kiedy
jest juz mocno zuzyty.

e  Odkurzacza nalezy uzywaé jedynie z
umieszczonym pojemnikiem i wszystkimi
filtrami.

. Uzywanie odkurzacza bez filtréw moze
uszkodzi¢ urzgdzenie.

e Urzadzenie nalezy zawsze wytaczy¢ z sieci,
zanim otworzy sie pojemnik do filtrowania.

Worek do odkurzacza pociggng¢ do gory.
Pociggnaé do gory nastawek filtra.
Usungc filtr.

Wstawi¢ nowy lub oczyszczony filtr na
pierwotne miejsce.

PwNPE



3. WYMIANA HEPA FILTRA

Filtr nalezy czysci¢ badz wymienia¢

prznajmniej dwa razy do roku bgdz kiedy jest

juz mocno zuzyty.

Zaleca sie, aby filtr HEPA czysci¢ po kazdym

dtuzszym odkurzaniu.

Regularne czyszczenie i konserwacja filtru

HEPA przyczyniajg sie do osiggania dobrych

rezultatow odkurzania, a tym samym réwniez

do przedtuzenia okresu eksploatacyjnego

urzgdzenia. Aby to osiagng¢, zalecamy

nastepujace metody czyszczenia:

- czyszczenie miotetka,

- trzepanie filtru lub strzgsanie brudu,

- wydmuchiwanie za pomocg sprezonego
powietrza.

Czysty filtr HEPA zapewnia prawidtowy

przeptyw powietrza i tym samym optymalng

moc ssania.

Otworzy¢ pokrywe HEPA filtra.

Podczas otwierania HEPA filtra, dwoma
palcami wyciggng¢ plastykowy nastawek
filtra.

Usunag¢ HEPA filtr i wstawi¢ nowy.
Zamkna¢ pokrywe HEPA filtra.
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Czyszczenie i konserwacja
urzadzenia

Urzadzenie nalezy wylgczy¢, wyciggajgc wtyczke
kabla przytgczeniowgo z gniazdka.

Zewnetrzng czes¢ urzadzenia nalezy czysci¢
migkkg Sciereczkg i delikatnym srodkiem
czyszczacym. Agresywne $rodki czyszczace
zniszczg powierzchnig zewnetrzng.

Urzadzenia ani jego kabla przytgczeniowego nie
nalezy nigdy moczy¢ w wodzie czy innej cieczy.

UWAGA:

Kiedy wskaznik zapetnienia dojdzie do potowy
okienka, pojemnik na kurz nalezy opréznic.
Urzadzenia nigdy nie nalezy uzywac bez filtréw.
Filtréw nie nalezy sptukiwac¢ w pralce ani susz¢
ich suszarkg do wtosow.

Przechowywanie

System parkowania przeznaczony jest do
przechowywania rury/ssawki podczas krétszych
przerw podczas pracy. W takim wypadku nosnik
ssawki nalezy wstawi¢ w znajdujacy sie na
urzadzeniu otwdr do parkowania.

Srodowisko

Urzadzenia po uptywie okresu eksploatacyjnego
nie nalezy usung¢ wraz ze zwyktymi odpadami
komunalnymi, lecz odda¢ na urzgdowo
okreslone sktadowisko do recyklingu. Postepujac
w ten sposoéb, przyczyniajg sie Panstwo do
zachowania czystego srodowiska.

Gwarancja i serwis naprawczy
W celu uzyskania informacji lub w razie
probleméw z urzgdzeniem, zwrdci¢ sie do
centrum pomocy uzytkownikom Gorenja w
danym panstwie (numer telefonu znajduje sie na
migdzynarodowej karcie gwarancyjnej). Jezeli w
danym kraju nie ma takiego centrum, nalezy
zwrdcic sie do lokalnego sprzedawcy Gorenja
lub Dziatu matych urzadzen AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

Tylko do uzytku domowego!

GORENJE 2YCZY PANSTWU WIELE
SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA WYBRANEGO
ODKURZACZA



KEZELESI UTMUTATO HU

DIAGRAM

Ismertetés

Készulékhaz nyit6 zar
Bekapcsolas/ kikapcsolas gomb
Kabel visszacsévélé gomb
Szivaserésség gomb

Szivécso

Csé

Szivéfej (padldkefével)

Nouh,rwbdpE

Fontos biztonsagi eléirasok

A késziilék hasznalata soran tartsa be az

alabbi alapvetd biztonsagi elbirasokat:

e  Figyelmesen olvassa el a biztonsagi
eléirdsokat, a készulléket ezen el6irasoknak
megfelel6éen miikodtesse.

o  Akészulék mikddtetésében jaratlan
személyek, gyerekek, nem beszamithato
személyek felligyelet nélkil soha ne
hasznaljak a készlléket. Vigyazzon, hogy a
gyerekek ne jatszanak a készllékkel. A
készuléket hasznalat kbézben ne hagyja
feligyelet nélkal.

o  Figyelem: Korultekintéen szerelje 6ssze a
késziiléket hasznalat el6tt.

e  Amikor a tapkabel csatlakoztatva van ne
hagyja felligyelet nélkil. Hasznalat utan
vagy karbantartasi munka megkezdése el6tt
hlzza ki a tapkabelt.

o Akészulék nem jatékszer. Gyerekek
jelenlétében ne hagyja felligyelet nélkil a
porszivot. Gyerekek elél zarja el a
készuléket.

o Akésziléket csak fedél alatt, szaraz
helyiségben hasznalja. A porszivot ne
hasznalja folyadék felszivasara.
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Csak a gyarto altal javasolt tartozékokat,
alkatrészeket hasznalja.

Ne hasznalja a késziléket ha elétte
leejtette, vizbe ejtette, kiiltéren hasznalta,
vagy megrongalodott.

Ne hiuzza vagy szallitsa a porszivot a
kabelnél fogva. Védje a kabelt a forrd
fellletektdl, illetve sériilésektdl;

Ne huzza ki a tapkabelnél fogva a
készuléket a fali aljzatbdl.

Nedves kézzel ne mikodtesse a késziiléket
vagy érintse meg a tapkabelt.

Ne illesszen targyakat a késziilék
nyilasaiba.

Tartsa tisztén a légbeszivo nyilast (por, haj,
egyéb olyan targy amely csokkentheti a
szivoero6t).

Ugyeljen arra, hogy haja, ruhazata, ujjai
vagy egyéb testrésze ne érintkezzen a
készulék nyilasaival, illetve mozgo
alkatrészeivel.

A villasdugé kihuzasa el6tt kapcsolja ki a
készuléket.

Lépcsé tisztitdsa soran fokozott figyelemmel
jarjon el.

A porszivét ne haszndlja: parazs, cigaretta-
csikk, gyufa, stb., folyékony anyagok
(nedves szényegtisztitd) — éles, kemény
targyak (pl.: Uvegszilankok) felszivasara.

A készuléket ne csatlakoztassa fali
aljzathoz a gyarté altal nem elfogadott
hosszabbit6 kabelen keresztiil.

A szivécs6 nyilasat és egyéb nyilasait ne
forditsa arca vagy teste felé.

A porszivét ne hasznadlja porzsak, kiaramlo
levegd szlrd, illetve motor szUré nélkal.

A késziiléket hasznalat utan csak fedél
alatt, szaraz helyiségben tarolja.

Amikor visszacsévéli a kabelt a villasdugot
ne engedje el.

Kapcsolja ki a készUléket amikor
szivocsovet vagy porszivéfejet cserél.

A készilékkel ne szivjon fel tonerport, vagy
mas, hasonlé anyagot.

Hasznalat kbzben a személyi sérilés
elkeriilése végett a szivocsovet valamint a
porszivofejet ne tartsa feje kozelében.
Amikor huzamosabb ideig kivanja hasznalni
a késziléket a tapkabel hosszanak 2/3-at
huzza ki, elkertlendd a tulmelegedést.

A késziilék megfelel a német és eurdpai
elektromos és a radidhullam interferencia
szabvanyoknak.



e A porszivot ne hasznaljuk épitési terlleten.
A felszivott épitési anyag kart okozhat a
készilékben.

e Ha a készUléket tobb 6ran at hasznaljuk,
mindig huzzuk ki teljesen a csatlakozo
kabelt.

e  Zajkibocsatas: Lc < 70 dB(A)

FIGYELEM: A porszivét ne hasznalja sziiré
nélkil.

A porszivét csak a haztartasban, belsé
helyiségekben hasznaljuk!

A porszivot ne hasznaljuk nagyon
szennyezett helyiségekben, mert a HEPA
filter eltémédhet!

A tapkabel csatlakoztatasa fali
aljzathoz

Ellenérizze, az adatkartyan szerepld
tapfesziltség specifikacio alapjan, hogy a
porszivé mikddtetheté-e az On haztartasaban.

Tapkabel

Amennyiben a tapkabel sérilt, cserélje ki, vagy
szigetelje le megfelel6 modon. Pétalkatrészt
illetve szigetel6 csomagot a legkdzelebbi
Gorenje szervizben szerezhet be.

Megfeleltetés az eurdpai
szabvanyoknak

A készulék gyartasa soran elvégzett vizsgalatok

alapjan a porszivo a kévetkezé eurdpai

direktivaknak felel meg:

e  73/23/EEC alacsony fesziiltség

e  93/68/EEC CE jelolés

e  89/336/EEC Elektromagneses
kompatibilitas direktiva — EMC

A késziilék jelolései megfelelnek a WEEE
(elektronikus késziilékek hulladékairol
sz616) 2002/96/EC eurodpai direktiva
elbirasainak. Ez az el6iras gyakorlatilag
egy Eurépa szerte elfogadott elektronilkus
késziilékek hulladékairol és azok
ujrafeldolgozasarél szolé iranyelv.

A késziilék hasznalaton kiviil
helyezése és a kornyezet

Amennyiben ugy dont, hogy a készlléket tébbé
mar nem kivanja hasznalni, vagy Uj késziilékre
cseréli mindig gondoljon a kérnyezetvédelemre.

A porszivé osszeallitasa

Mindig huzza ki a tapkabelt mielétt a porszivo
tartozékait fel- vagy leszerelné. Ellenérizze, hogy
minden szlrét pontosan helyezett-e be mielétt a
szervizhez fordulna.

A SZivOCSO FELSZERELESE

e lllessze a rugalmas szivocsovet a
készulékhazon talalhaté nyilasba. A
tokéletes illeszkedést kattano hang jelzi.

A SZivOCSO LESZERELESE

e A szivocso eltavolitasahoz nyomja meg a
cs6 torkolatan talalhaté két gombot, majd
hdzza ki a porszivobol.

A TAPKABEL FELCSEVELESE

e  Csévéljen ki a munkahoz elegendd
hosszusagu tapkabelt. Csatlakoztassa a
villasdugét fali aljzathoz. Nyomja meg az
automatikus visszacsévél6 kapcsolét, a
villasdugét biztonsagi okokbdl ne engedje
el.

A CSO ES A TARTOZEKOK
ILLESZTESE

e Nyomja meg a gombot és a kivant
hosszusagra hiuzza ki a csovet.

e lllessze a rugalmas szivécsovet a csébe.

e lllesszen porszivéfejet a csére:

- A padldkefe szivéfejet sima padlo,
vagy mas, sima felllet tisztitdsahoz
ajanlja a gyarto.

- Arés/butor tisztit6 fej segitségével
sarkokat, vagy nehezen elérhetd
helyeket tisztithat. A jeldlésnek
megfeleléen a fejet tetszélegesen
allithatja igy fliggonyt, vagy dekorativ
fellleteket is kdnnyedén tisztithat.

Hasznalati utasitas

e Akészulék hasznalata el6tt csévéljen ki
elegendd hosszusagu kabelt, majd
csatlakoztassa a villasdugot fali aljzatba.

e Kapcsolja be a porszivot a Bekapcsolas
gomb megnyomasaval. A készlilék
leallitasahoz nyomja meg ismét a gombot.

e Az aramlas er6sségét a rugalmas csévon
talalhatd aramlas szabalyzdval allithatja be:
- csokkentse a szivoerét ha fliggdnyt,

konyvet, butort, stb. tisztit.
- novelje a szivéerdt ha padlot tisztit.



Nyomja meg a kabel visszacsévélé gombot majd
futtassa végig kezét a kabelen igy biztosithatja,
hogy a kabel tul gyors mozgasa ne okozzon kart
a késziilékben.

Karbantartas

1

. A porzsak cseréje

P

N

A készlléket mindig behelyezett porzsakkal
mikodtesse.

Ha nem helyez be porzsakot, vagy az nem
megfeleléen kerllt a készulékbe a fedél
nem zarddik tokéletesen.

Huzza ki a rugalmas szivocsovet és nyissa
ki a fedelet.

Forgassa el a zsaktartét a kivant irdnyba.
Huzza ki a porzsakot.

Cserélje ki a porzsakot, ha az megtelt, vagy
tul szennyezett. Helyezzen be Uj porzsakot.
Zarja le a fedelet, a fedél tokéletes
illeszkedését és zarédasat kattané hang
jelzi.

. A szliro tisztitasa

N

Tisztitsa meg a szlré6t legalabb évente
kétszer, illetve amikor szemmel lathatéan
szennyezetté valik.

Ellenkezd esetben a szivoerd csdkkenhet,
illetve a motor karosodhat .

A sz(ir6 tisztitasa el6tt a tapkabelt huzza ki
a fail aljzatbdl.

Huzza felfelé a porzsakot.

Huzza felfelé a sz(ré tarté egységet.
Huzza ki a sz(irét.

Helyezze vissza a sz(r6t.
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3. A szlir6 HEPA cseréje

Tisztitsa meg a sz(ir6t legalabb évente
kétszer, illetve amikor szemmel lathatéan
szennyezetté valik.
Javasolt a HEPA filtert minden egyes
hosszabb hasznalat utan megtisztitani.
A HEPA filter rendszeres tisztitasaval és
karbantartasaval j6 porszivézasi
eredményeket érhetiink el és a készillék
élettartama is hosszabb lesz. Ennek elérése
érdekében a kdvetkezd tisztitasi modszerek
javasoltak:

tisztitas kefével,

a szennyezddés kirazasa a filterbdl,

a szennyezddés kifujasa siritett levegbvel.
A tiszta HEPA filter zavartalan légaramlast
biztosit és optimalis szivoerét tesz lehetbvé.

Nyissa le a sziiré fedelét.

A sz(ir§ kiszerelése soran két ujjal fogja meg
a szUrét és emelje ki a egységet.

Huzza ki a szlr6t és helyezzen be Uj sz(irét.
Zarja le a szlr6 fedelét.

ff Y A =
A A A ¢
ALCED LAELG LR SRR
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Karbantartas és tisztitas

Kapcsolja ki a késziiléket és huzza ki a tapkabelt
a fali aljzatbdl.

A készulék kilsé boritasat puha, kimélé
tisztitoszerrel atitatott ruhaval tisztitsa. Az erésen
maré hatasu tisztitdszer karosithatja a készulék
burkolatat.

Soha ne meritse vizbe vagy egyéb folyadékba a
készlléket vagy a tapkabelt.

FIGYELEM:

Amikor a porzsak telitettség jelzd eléri az ablak
kozépsé allasat cserélje ki a porzsakot.

A késziiléket ne hasznalja szlrd nélkul.
Mosogépben ne mossa ki a szlir6ket.
Hajszaritoval ne szaritsa a sz(ir6ket.

TAROLAS
A parkolé-rendszer a szivocsé/szivofejek rovid

idejl tarolasara szolgal munka kézben. A
szivofejet illessze a porszivé parkolo-sinére.

Kornyezetvédelem

A feleslegessé valt késziilék szelektiv
hulladékként kezelendd. Keérjuk, hivatalos
Ujrahasznosité gyijtéhelyen adja le, igy
hozzajarul a kérnyezet védelméhez.

Joétallas és szerviz

Ha informaciéra van sziiksége, vagy forduljon az
adott orszag Gorenje vevészolgalatahoz (a
telefonszamot megtaldlja a vilagszerte érvényes
garancialevélen). Ha orszagaban nem mikodik
vevészolgalat, forduljon a Gorenje helyi
szakiizletéhez vagy a Gorenje haztartasi
kisgépek és szépségapolasi termékek
Gzletaganak vev@szolgalatahoz.

Csak személyes hasznalatra!

A GORENJE

SOK OROMOT KIiVAN A KESZULEK
HASZNALATAHOZ
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MHCTPYKUWUU 3A YITIOTPEBA

OnucaHue

Nooh,rowdnpE

ByTtoH 3a kabena

ByToH 3a BknoYBaHe/n3kntoYBaHe
ByToH 3a kabena

ByTOH Ha koHTpon

Mapkyy

Bb3gyxosog

YeTka

BaxHu cbBeTHn

Korato nsnonseare ypeaa, e Heobxoaumo aa
cnassare criefHUTe OCHOBHM NpaBuna

Mons, npoyeTeTe UHCTPYKLMMTE BHAMATESTHO

1 U3ronsganTe ypeaa camo B CbOTBETCBUE C

VHCTpYKUMKTE 3a ynoTtpeba.

He ocTaBsTe ypeaa 6e3 HabntogeHvie, Jokato

€ BKIOYEH.

BHumaHue: Crnoberte BH/MaTenNHo ypeaa

npeagu ynotpeba.

He octaBswite ypena 6e3 HabnogeHwe, korato

€ BKIOYEeH B KoHTakTa. Cnep ynotpeba

n3BageTe OT KOHTaKTa.
Lle npucTpiv He npusHayeHo ons
KOPWUCTYBaHHS ocobamu (BKIovakoum giten)
3 nocnabneHumu isnyHUMK BigYYTTAMU YK
po3ymoBuMM 3ai6HOCTAMUK, abo 6e3
HanexHoro JOCBidy Ta 3HaHb, KPiM BMNaakis
KOPUCTYBaHHS. M HarnsAoM um 3a
BKasiBkamu ocobw, ska Bignosigae 3a
6eaneky ix XuTTa. Jopocni NOBUHHI
CTEeXUTW, WoO AiTn He BbaBunucs
npucTpoem. Hikonu He 3anvwwaniTe
YBIMKHEHUIA NPUCTPIN 6e3 Harnaay.

YpenwsT e npuroaeH Aa paboTtu camo BbTpe, B

cyxv nomelLeHns. He 6usa ga usnonaeare

ypena 3a No4ncTBaHe Ha TEYHOCTU.
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BG

M3noanBeante ypega camo ¢ Yactute,
npenopbYaHn OT NPOU3BOAUTENSI.

He n3nonasBsavite ypega ako e 6un usnyckaH,
noBpefeH, AbpXaH Ha OTKPUTO MUK e varn
Jonvp ¢ Boga.

He abpnanTe nnm HoceTe ypeada camo Ypes
npuabpxaHe Ha kabena. Ma3ete kabena ot
ropeLLy NoBbPXHOCTYU U He o NperbBanTe.

He n3knioBaviTe ypega, kaTo Abpnarte kabena.
He nsnonseavite nnu gokoceanTe ypeaa,
[10KaTo CTe C MOKpY pbLiE.

He nocraesnTte HVKakBU NpeamMeTy B
oTBoOpUTE.

MouuncTBarTe OTBOPUTE OT Npax, KOCMU U
OpYrv NPeameTy, KOUTO MoraT Aa HamansT
noyucTBaLLaTa cuna.

MazeTe kocaTa cu, ApexuTe, NPLCTUTE U APy
YacTu OT TANOTO CU OT OTBOPUTE WIN
OBVKELLMTE Ce YacTu.

M3kntoueTe ypeaa ot GyToHa, npeam aa ro
U3KITHOYUTE OT 3axXpaHBaHeTo.

Bbaete ocobeHo BHUMATENHW, KoraTo
nouncTeare CTbiou.

He n3nonssanTe npaxocMykadkara 3a
MOYMCTBAHE Ha: BLITIEHW, LIUrapeHn yrapku,
KMOPUTEHM KIEeYKW, MOKpY MaTepum (Hanpyumep
MOKPU KUITMMM U MOAO0BW HACTUIKK), OCTPU
NpeaMeTH, KaTo CHYMNEHU CTbKIa.

He nsnonseavite ypefa ¢ HEMO3BOMNEHN
YOBIMKUTENN UNW PA3KIIOHUTENN.

MazeTe NMUETO 1 TANOTO CU OT BCMyKaTeNTHUSI
MapKyd 1 ApyrTe oTBOpU.

He ynotpbsiBaiite ypena 6e3 Topbudka,
Bb3ayLLEH hunTbp 1 pUnTbp OKONO MOTOpA.
CbxpaHsiBaiTe ypeaa camo BbTpe, B CyX0
rnomeLLeHue.

MpuaobpxanTte kabena, korato usnonaeare
6yToHa 3a HaBMBaHa Ha kabena.

M3kntoueTe ypeaa oT 3axpaHBaHeTO, koraTto
CMEHSITE KOHCYMaTUBM 1 HaKpaiHULW.

He n3nonaseaiite ypeaa 3a nouncTBaHe Ha
pasnunsiH TOHEP OT NPUHTEP UMW KCEPOKC
KaceTu, KaKTo 1 3a NoYMCTBaHE Ha NoaoGHN
martepuanu.

Mo Bpeme Ha yrnoTpeba naseTe BCMyKaTenHaTa
Tpbba, Mapkyya v HakpaHuLMTe OT rnaBaTta
CW, 3a Ja He ce HapaHuTe.

3a fa cbxpaHnTe ypeaa 3a no-gbnra ynotpeba
n3BaxgawnTe Havi-manko 2/3 ot kabena, 3a oa
ro NpeaanasuTe oT NperpsiBaHe ¥ yBpexxaaHe.
YpenbT oTroBapsi Ha U3UCKBaHUATA Ha
repMaHCcK1TE 1 eBPOMENCKM ENEKTPUYECKU
CTaHOapTy 3a CMyLLEHUE Ha paavo curHan.



e He n3nonseanTe npaxocMmykaykaTa 3a
NOYNCTBaHE Ha CTPOUTENHU OTNagbLM.
OTnagbyHUTE MaTepuanute moraT aa
noepeasT ypeaa Bu.

e Korato e n3nonasare npaxocMykaykara 3a
HSIKONKO Yaca, usgbpnaiTe kabena go kpai.

e HuBo Ha wyma: Lc < 70 dB(A)

BHUMAHMUE: Hukora He usnonssainte
npaxocMykaukarta 6e3 counTpum.
MpaxocmykaykaTta e npeaHasHa4yeHa 3a
AoMallHa ynoTtpeba, B 3aTBOpeHMN
nometyeHus!

He nanonseanTte npaxocmykaykara B MHOro
3aMbpceHn NomelleHUs, ToBa He3abaBHO Lue
poBene Ao 3anywsaHe Ha HEPA dmntbpal

CBbp3BaHe C enekTpu4yeckara
Mpexa

Mons, npoBepeTe Aanu HanpexeHneTo
NMOCOYEHO Ha CTUKepa Ha ypeda OTpoBapsi Ha
HanpeXXeHNeTo Ha erleKkTpuyeckaTa Mpexa B
noma Bu.

CBbp3BaLy kaben

Ako 3axpaHBaLusi kaben e noBpeneH, TpsbBa
Oa 6bae cMeHeH ¢ noaxoasiwl. , obbpHeTe ce
KbH Han-6nuskata cepBusHa 6a3a Ha Gorenje.

[JdaHHn cbrnacHo
EBponenckute ctaHgapTm

TecToBeTe Ha ypeaa NOTBbLPXAABAT, Ye e B

CbOTBETCTBME CbC CMEAHUTE EBPONENCKN

OVPEKTUBMU:

e 73/23/EEC HuckoBonToBO HanpexeHve

e O3/68/EEC CE MapkupoBka

e B89/336/EEC OvpekTuBa 3a
enleKTpoMarHuTHa cbBmMectumoct — EMC

To3u ypen e mapkupaH cbrnacHo EBponeiicka
AvpekTuBa 2002/96/EC 3a Onon3oTBopsiBaHe Ha
€IeKTPOHHOTO U eneKkTpuyYecko o6opyaBaHe
(WEEE). Ta3u npvMHUMN e YacT oT AecTBalumTe
Hapea6e 3a BpbLliaHe Ha U3nesnu ot ynotpeba
eneKTpMyecku ypeau.

YHuoxaBaHe Ha ypeAa u oKkoriHaTta cpega

AKO HsiKOM foeH Bb3HamMepaBaTe Aa CMeHuTe
ypena cu nunu Hamate Hyxxga oT Hero,
nomMmucneTe 3a okoJiHaTa cpefa.
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CrnobsaBaHe Ha
npaxocMyKa4kaTta

BuHarm usknouBaiTe ypeaa ot 3axpaHBaHeTo
npeau ga nocTaBsTe UM CMEHsTe akcecoapuTte
My. Mpeam aa 3anoyHeTe paboTa ¢ ypeaa ce
yBepeTe, Ye BCUYKM 4acTu ca NpaBUITHO
rnocTaBeHu Ha MecTaTa um.

CrnobsBaHe Ha
BCYMYKaTeITHUA MapKy4

e BwmbkHETE MbBKbLBUSI BCyMyKaTerneH Mapkyy B
CBbp3BaLLMs OTBOP OTrope AokaTo ce ybeaute,
Ye e noctaBeH fobpe.

CBansiHe Ha MapKy4a

e 3apgaceanuTe Mapkyya OT mpaxocMykadkara,
HaTucHeTe ByToHa, KOWTO ce Hamupa B
ocHoBaTa Ha MapKy4a 1 nsgbpraiiTe AokaTo
ce oTKauu oT oTBOpa. 3a Aa cBanuTe Mapkyya
HaTucHeTe ByToHa KOWTO Ce Hammpa Ao
ocHoBaTa v crief ToBa UsgbpnanTe u st
13BajgeTe OT OTBOpA.

M3BaxpaHe n npnbupaHe Ha
Kkabena

e W3gbpnanTe kabena TONKoBa, Ye AbIHKMHaATa
My Aa Bu nonssonssa yaobHo aa onepupare ¢
ypena. Crnep ToBa CBbpXeTe kabena cbC
3axpaHBaHeTo. HaTtucHeTe GyToHa, 3a Aa
aKTMBupaTte aBTOMaTU4YHOTO HaBMBaHe Ha
kabena n 3a 6e3onacHoOCT NpuabpXanTe
OCHOBHMS kaben.

NMocTaBsHe Ha TpbOa u
akcecoapuTte

e Uaternete Tpvba g0 xenaHoTo oT Bac

MOSIoXEHVe, Ypes HaThCKaHe Ha byToHa.

e [locTaBeTte rbBkaBus Mapkyd B Tpbbara.
e [locTaBeTe npyvcTaBka kbM Tpbba:

- YetkaTta 3a nog e npegHasHaveHa 3a
no4YncTBaHe Ha HeNOKpUT noa 1 noA c
KUnMmu.

- HakpaiHukbT 3a nouncteaHe Ha Mmebenm
N brmn e npegHa3Ha4yeH 3a No4YncTBaHe Ha
BIMN U MEXAY Bb3rnaBHULM . B
3aBMCUMUCT OT MapK1poBKaTa 3aBbpTeTe
HaKpaIZHI/IKa 3a Nno4yncrTeaHe Hxa nepgeta
UMK Ha nNpax oT AeKopaTUBHU
NMOBBPXHOCTK.



Ekcnnoarauus

1. npomMmsiHa Ha npax YaHTa

e BuHaru ce ynpaBnsiea ¢ YAcTu npax 4aHTa
MHCTanupaH.

e AKO cTe nponycHanu ga nocraBure
npbCTTa Cak UMK ce NPUKPENU B rpeLleH
Ha4MH NPBLCTTA He MoraT Aa Nnokpueart
61130 HanbIHO.

1. Cnep oTcTpaHsBaHe Ha MbBkaBa Tpbba,

OoTBOpETE NpeaHust Kanak.

2. 3aBbpTaHe nogkpenaTa Ha YaHTa 3a

NpaBUITHOTO MOSIOXKEHME.

3. OTCcTpaHeTe npaxa YaHTaTa.

4. 3amsiHa Ha xapTuaTa cakoBe, KoraTto T4 e
MbIiHAa C MPBbCHU N BbBEAE HOBA.
5. 3aTBapsiHe Ha KopuLaTa MUHaBawku
onpegensiHe unitil TA e 3aknoYeHa.

2. [MoyncTBaHe n cMsAHa Ha
PUNTBP

e  ®uNTbLPBLT Ha OTBOPA 3a OTBEXAAHE Ha
Bb3ayxa TpsibBa Aa ce Mo4MCTBa Hal-marnko
ABa MbTW B rOAMHATA UK Korato € BUaMmo
MHOrO 3aMBbpPCEH.

o HEPA dwunTbpa Ha Bxofa v Ha usxopa Ha
Bb3Jyxa Ca CMEHAEMW.

e  BuHaru nsnonsearite ypeaa ¢ nocraBeH
GuUnTBP M nHcTanupaH HEPA.

e B npotuseH cnyyaii we ce Hamamm
BCMyKaTenHaTa cuna unw e ce nospeamn
MoTopa.

e W3knioueTe OT 3axpaHBaHeTo npeau Aa
nounctute punTbpa.

M3gbpnavite npax YyBan Harope.
M3gbpnarite punTbp NOAAPBXKHYK Harope.
MpemaxBaHe Ha HUNTHLP.

Cnoxu untbpa o6paTHo.

PR
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3. MoyncrTBaHe u cmsAHa Ha
PUNTHP

o OUNTLPBLT Ha OTBOPA 3a OTBEXAaHe Ha
Bb3ayxa TpsibBa Aa ce No4ncTBa Hal-marnko
ABa NbTW B rOAUHATA WK KOraTo € BUAMMO
MHOrO 3aMbPCEH.

o [lpenopbunTenHo e aa nouncreate HEPA
dunTbpa cneq no-Abnra ynotpeba.

o C pefoBHO NOYMCTBaHE U NOAAPBHXKKA Ha
HEPA duntbpa, e nocturHete no-gobpu
pesynTaTv nNpy NOYUCTBAHE U LLEe OcUrypute
no-AbMbLI XUBOT Ha ypeaa.

e 3a ga nocturHeTe ToBa NpenoTbyYBaMe
CrnegHUTE Ha4YMHN Ha NOYNCTBaHE:

- MouncTtBaHe c YeTKa,

- WN3tpbckBaHe Ha npaxa oT huntbpa,

- [MounctBaHe Ha nNpaxa oT hunTbpa ¢
Bb3AyX NoA HansraHe.

1. OtBoOpeTe peLleTKaTa Ha U3XOOHWS OTBOP
Ha Bb3gyXxa.

2. Korato oTBOpWTE pelueTkaTa e Hamepute
dunTbpa.

3. W3BageTe ountbpa 1 ro 3aMeHeTe C HOB.

4. 3artBopeTe pelueTkaTta 3a U3XOAHUS OTBOP

Ha Bb3ayxa.
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MouncTBaHe

W3knioveTe ypepa ot OyToHa u oT
3axpaHBaHeTo.

MoumncTeTe BbHLLHATa NOBBPXHOCT Ha ypeaa ¢
Meka Kbpna v Mek npenapat. CunHuTe n
abpasunBHK NpenapaTtu morat fa noBpeasT
NMOBBPXHOCTTA HA NpaxocMykadkaTa.

Hvikora He noTtansiite ypena unu kabena Bbs
BOZA UMW TEYHOCTU.

BHUMAHUE:

e Korato cbaa 3a cbbupaHe Ha npax e MbieH Ao
cpedara Ha Npo30pYeETo, MoYMcTeTe Chaa.

e Hukora He usnonaBsaiite ypeaa 6e3 cuntpu.

e He nouvcTtBanTte omnTpuTe B NepanHa
MawmHa. He nsnonssaviTe ceLuoap 3a
noAcylaBsaHe Ha untpure

Onas3BaHe Ha OKOJHaTa cpeaga

Crep Kpasi Ha Cpoka Ha ekcririoataums Ha ypeaa
HE ro U3XBBPMANTE 3a84HO C HOPMArHUTE
6VTOBM OTNaAbLUM, a ro NpegaiTe B ocuumaneH
MyHKT 3a cbbupaHe, kbaeTo aa 6bae
peuyknupaH. Mo To3n HaumH Bue nomarare 3a
orna3BaHeTo Ha OKoflHaTa cpefa

MapaHuuAa n cepBU3HO
ob6cnyxBaHe

AKo ce HyxgaeTe OT Hdopmaumsa unu nmate
npobnewm, ce o6bpHeTe KbM LleHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha knmeHTu Ha Gorenje BbB
BallaTa cTpaHa (TenedOoHHNA My HOMep MoXeTe
Aa HaMepuTe B MexayHapoaHaTa rapaHLMoHHa
KapTa). Ako BbB BallaTta cTpaHa Hama LleHTsp
3a obcnyxBaHe Ha KNneHTH, obbpHeTe ce KbM
MeCTHUSI Tbproeew Ha ypeaun Ha Gorenje unu ce
cebpxeTe ¢ OTaena 3a cepBu3HO 06CnyXBaHe
Ha 6utoBu ypeam Ha Gorenje [Service
Department of Gorenje Domestic Appliances.

Camo 3a nuyHa ynotpeb6a!

gorenje
BU NMOXENABA MHOI'O YOOBOJICTBUE
NMPU U3MNON3BAHE HA YPEOA
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IHCTPYKUIA 3 BUKOPUCTAHHA

Onuc

Nooh,rowdnpE

LS \b\_// g

1. R 2% XL

3acyBka Ans BiAKPUBAHHS KPULLIKKN

KHonka Bkn./BuUKI.

KHonka nepemoTyBaHHs NpoBoay

KHonka peryntoBaHHs NOTY>KHOCTI

LnaHr

Tpybka Ans 36inbLUEHHA AOBXUHU LUNaHra
LiTka

Baxnuei 3actepexeHHA

BukopucToBylouM faHui npunag,
AOTPUMYMTECH HAaCTYNHUX NpaBun 6e3neku:

YBaXXHO NpoynTanTe iHCTPYyKLito nepeq
BVIKOPVICTaHHAM Npunagy i AOTPUMYNTECH
BMMOT, SKi B Hill 3a3Ha4eHi, BNPOAOBX
BCbOrO CTPOKY KOPUCTYBaHHS Mpuiagom.
Lle npucTpiv He npusHayeHo ons
KOPUCTYBaHHA ocobamu (BKMovaoum giten)
3 nocnabneHumu isndHUMK BigYYTTSIMU YK
po3ymoBuMM 3ai6HOCTAMUK, abo 6e3
HamnexXHoro JoCBiAy Ta 3HaHb, KpiM BUMaakKis
OpPUCTYBaHHA Nif HArNaaoM 4u 3a
BKasiBkamu ocobw, ska Bignosigae 3a
Be3neky ix xutTa. [lopocni NOBUHHI
CTEXUTH, WO aiTn He BaBunucs
NPUCTPOEM.

He 3anvwante npunag 6e3 gornsay nig yac
0r0 BUKOPUCTaHHS.

YBara: cknagitTb npunag HanexHum YMHOM
nepes, BUKOPUCTaHHSAM.

He 3anuwanite npunag 6e3 gornsay, SKWwo
10ro YBIMKHEHO B €N1EeKTPOMEPEXY.
BuTarHiTe npoBig 3 po3eTku nicns
BMKOPUCTaHHA abo nia vac cknagaHHs.
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He sanuwavite npunap 6e3 gornagy, SKWo
Oro YBIMKHEHO [0 enekTpoMepeXi.
36epiraniTe nunococ nogani Big QiTen.
[Munococ npusHaveHun nuwe Ans
BUKOPUCTaHHSI B MOBYTOBUX YMOBaX.
BukopucToBy#Te 3rigHO iHCTPYKLUi.
KopucTtyntech npunagom Tinbku B
KOMMMEKTi 3 AeTansiMu, pekoMeH40BaHUMMN
BUPOGHMKOM.

He BuKopucToBy#MTE Npunag nicnsa nagiHHs,
npu YLIKOKEHHI, nicnsi 36epiraHHs HagBopi
abo nicns nagiHHg y Boay.

He TarHiTe Nnpunag 3a npos.ig. 36epirante
npoBig nogani Big rapsiynx NOBEPXOHb Ta
iHWKX He6e3nevyHnx MicLb, He NepernHanTe
noro.

[nsa BUMKHEHHS! Npunagy 3 enekTpoMepexi
He TArHiTb Noro 3a nposia.

He TopkanTeck npunagy i nposogy
BOJIOTMMUW PyKaMMu.

He BcTaBnante B 0TBOPY Npuniagy CTOPOHHI
npegmeTu.

CrexTe, WO B OTBIp HE NOTpansB N,
Borloccs abo iHWi npeameTn, 3gaTHi
3HU3UTU NOTYXKHICTb.

CrexTe, W06 Bonoccs, oadr, nanbui abo
iHLWi YacTWHK TiNa He Topkanucb OTBOPY Ta
pyXxoMux getanem.

BuMKHITE NpUCTpin nepeq Tum, sk
BUTSArHYTU NPOBIA 3 PO3ETKY.

Mpwu ynweHHi cxopis 6yabTe ocobnveo
yBaXHi.

He BMKOpUCTOBYWTE NUMOCOC ANs raciHHA
Hefonarkis, CipHUKIB Ta 36MpaHHs piakux
mMaTtepianis (Hanpvknaz, Bonora niHa ans
KUnuma), TBepamX, rocTpux NpeamMeTis
(Hanpvknag, OCKOMKM CKNa).

He BukopucToBynTe npunaa B KOMMMIEKTI 3
NOAOBXyBaYeM.

CrexTe, Wob wnaHr B npoueci poboTu He
OyB nopsig, 3 06nnydsiM abo iHWKMK
yacTkamu Tina.

He BukopuctoByiTe nunococ 6e3 Millka
Ons cMmiTTA, inbTpy Ans nosiTpsa abo
dinbTpy ABUryHA.

36epiraiiTe Nnpunag Tinbku BCepeauHi
OyauHKy, B cyxoMy npumileHHi. Cknagite
NMMococ Nicrnsi BUKOPUCTaHHS.

YTpumMyiTe Nposig Npy 3MOTYBaHHI.



e  BumukariTe npucTpi nig yac 3amiHu
wnaHry abo Hacaaok.

e  He BuKOpucTOBYNTE Npunag ans
npubupaHHsa nuny 3 ToHepa abo NoAidHMX
marepianis.

e [pu BUKOpUCTaHHI Npunagy cTtexTe, Lob
LnaHr Ta Hacagkv 6ynu nogani Big
06nunyys, Wwob 3anobirt NnopaHeHHs.

e [lpn TpuBanomy BUKOPUCTAHHI BUTATHITb
npoBig NpUHanMHi Ha 2/3, Wwob 3anobirt
neperpiBaHH4.

. Mpunag Bignosigae Himeubkum Ta
€BponencbkuMy cTaHgapTamu no
enekTpuLi Ta 3MEHLLEHHIO pajionepeLuKos.

e  He BMKOPMCTOBYITE NMNOCOC Ha CaWTi.
MornuHaHHs GyaiBenbHMX MaTepianis Moxe
NPUBECTM A0 NOLUKOKEHHS NMPUCTPOIO.

e  [lpun BUKOpUCTaHHI NmMnococa pasomM
NPOTArOM [AEKiNbKOX roAuH, TAHYTb kKabernb
ONS NiOKITYeHHS 0o KiHUS.

e PiBenb wymy: Lc<70ab (A)

YBAIA: B xxogHOMY pasi He BUKOPUCTOBYWTE
npunag 6e3 inbTpiB.

NMunococ BUKOpUCTOBYBAaTU TiNlbKU ANs
AOMALUHBLOrO i Yy BHYTPIilWHiX KimHaTax!
MigknioyeHHs A0 enekTpomepexi

MepesipTe, 4M cniBnagae Hanpyra npunagy, Wwo
3a3HaveHa B Tabnuuj OCHOBHMX AaHUX, 3
NoKasHMKaMu BaLLIOi eNeKTpoMepeEXi.

3’eaHyBanbHUM Nposia

Mpw ywKomKeHHi NPOBOAY 3aMiHiTb MOro Ha
BiAMNOBIAHWNA, SIKUIA BM MOXeTe npuabatu B
HanbNMK4YOMy CEepBICHOMY LIEHTPI.

BianoBigHicTb €éBpoOnenCcbKUM
cTaHgapTam

TecTyBaHHS gaHoOro TUNy npunagy nigTeepanno,

Lo BiH BignoBigae TakMum €Bponencbkum

cTaHgapTam:

e  73/23/EEC Husbka Hanpyra

e 93/68/EEC CE MapkyBaHHsi

. 89/336/EEC  Bwumora wono
EnexrpomarniTHoi CymicHocTi — EMC

EnektpuyHoro Ta EnekrpoHHoro
O6napgHaHHSA.

Llen anapat MapkoBaHoO BianoBigHO
€Bponencbkin [upektusi 2002/96/EC
woao yTunisadii eneKTpMYHOro Ta
eneKkTpoHHoro o6nagHaHHA (WEEE). Lis
AVpeKTuBa — Lie ocHoBa Bce
€BPONENCbKUX CTaHAAPTIB MO NOBEPHEHHI
i nepepo6ui BukopucraHoro

YTunisauisa npunagy i
oTouyl4e cepenoBULLe

SAKWwo BM BUPILLMNY NOMIHSTY CBi npunag abo
BiH BiJCMNYXUB CBili CTPOK CNyx6u, noro
HeobXxigHO yTuNi3yBaTu BiAMOBIAHUM YMHOM, HE
3aBAaoYm LWKOAN HAaBKONMNLLHBOMY CEPefoBHLLY.

CknapaHHA npunany

3aBxan BUUManTe BUIKY 3 PO3eTKU Nepes TUM,
SIK 3HiMaTV abo HagiBaTu HacagkM Ha NUNOCoC.
Mepen Tum, sk BigaaBaTy npunag 4o CEpBiCHOro
LEeHTpY, NepesipTe, Yun BCi DinNbTPY BCTaBNeHi
npaBuUIbHO.

YCTAHOBKA LUNAHIY

BcTaBTe rHy4kuin WNaHr B OTBIp 3BEPXY
npunagy, ooku Bu He Big4vyeTe, WO BiH
3a6noKoBaHUIN.

AEMOHTAX LUIAHTY

e o6 3HATM FrHYYKMIA LINaHr 3 Npunagy,
HaTUCHITb Ha KHOMKW, po3TalLoBaHi 6ing
OCHOBW MHYYKOrO LUFaHry, Ta NOTArHITbL
LUnaHr.

NMEPEMOTYBAHHSA KABEJIO

e BuTtsarHiTe kabenb Ha Taky [OBXMHY, LLOO
3abe3neunTtu nerky poboTy npunagy.
MigkntoviTe Npynag oo enekTpomepexi.
HaTucHiTb KHOMKy Anst akTuBaLii
nepemMoTyBaHHs MPOBOAY i TPUMaWiTe BUNKY
y Uinsx 6esneku.

HACALOKHN TA PYBKA

e BuTtsarHite TpyOKy Ha HaxxaHy JOBXUHY 3a
[0NOMOrol0 HATUCHEHHS Ha KHOMKY .
e  BcraBTe rHyykun wnaxr B TpyoKy.
e [lpunarogbTe Hacagky A0 TPyOku:
- LLliTka gns nignoru ctBopeHa Ansi
YULLLEHHS FOJ1oi MiANorY Ta MOKPUTTS.
- Hacapka 3 By3bkvM OTBOpOM/Hacaaka
Ons Mebnie CTBOpeHa A1 YNALLEHHS
KyTiB Ta 3aKyTKiB MiXX mebnamu.
BignoBigHo oo nosHavok, obepTarite
HacapgKy Ans YMLeHHs wrop abo
[EeKOPaTUBHNX NOBEPXOHb.



IHCTpyKUiA 3 ekcnnyaTauii

e [lepen TM, SiK BUKOPUCTOBYBAaTM Npunag,
BUTSATHITb Kabernb Ha NOTPIOHY AOBXMHY i
BCTaBTE BUIIKY B PO3ETKY.

e HaTtucHiTb KHONKY BKM./BUKIT., OG
akTuBisyBaTu npunagd. [ns gesakrusadii
HaTUCHITb KHOMKY BKI1./BMKI 3HOBY.

e  Bu moxeTe perynioBaTtu NOTYXHICTb po6oTH
npunagy 3a AonoMOrot KHOMKK, sika
3HaxXoAWTLCS Ha MHYYKOMY LLUTaHTY:

- 3MEHLUITb MOTYXHICTb NPU YNLLIEHHI
3aHaBICOK, KHUI, MeGNIB Ta iH.

- 36iNbLUITh NOTYXHICTb ANS YNLLEHHS
ronoi nignoru.

[Ins 3MOTyBaHHSA NPOBOAY HATUCHITb KHOMKY

nepemoTyBaHHs kabernto i CNpsIMoBYWiTe Oro

pyKoto, o6 BNEBHUTUCH, LLO kabernb He
3arHyBCs i He 3a3HaB TakvM YMHOM YLLIKO[KEHb.

Dornsan

1. 3amiHa miwka gns nuny

e  3aBXAu KOPUCTYMTECH NpUnagoMm 3
YCTaHOBIEHMM MILLKOM ANS Nnmy.

e Akwo Bu 3abynu NOMICTUTK MiLLOK Ans
nuny, abo ycTaHOBWMM AOro HEMPaBUIbHO,
KpULLKA MOBHICTIO HE 3aKPUETLCS.

1. Tlicnsa Toro, Sk BU 3HANN THYYKWUI LUaHT,
BiAKPUITE NEPEHIO KPULLIKY.

2. [loBepHiTb OMOpPHY CTiNKy MilLKa ANs nuny y
npaBuIibHE MOMOXEHHS.

3. BurarHite miwok ans nuny.

4. Konu nanepoBuil MiLLIOK 3anoBHEHWUI
nunom, noro Tpeba 3HATU | 3aMiHUTU Ha
HOBUN.

5. 3akpuiiTe KpULLKY, HaTUCKalum Ha Hel,

OOKN BOHA He 3aKpPUETbLCA.
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2. YnwieHHs dinbTpa

. ®inbTp TPeba UMCTUTK WO HE MEHLL OBOX
pasiB Ha pik, abo KoM NOMITHO, O BiH
3abpyaHeHun.

e  3aBXAM KOPUCTYNTECH NPUNaAoM 3
YCTaHOBIEHUM iNbTPOM.

e FAKWO He NOYMCTUTK (PiNbTP BYACHO,
MOXYTb BUHUKHYTW NepeLukoaum i3
BCMOKTYBaHHSIM abo MOTOp MOXe BUATU 3
nagy.

. Mepen unweHHAM ginbTpa Big'eaHanTe
npunag Big enekrpomepexi.

e [InA npoMuBaHHA iNbTpa HE KOPUCTYNTECH
nNpanbHOI0 MaLUMHOH0.

. He kopuctyinteck peHom ans Toro, wob
BUCYLLUTW NOrO.

1. BuTArHiTE MiWok gnsa nuny.
2. BwuTarHite 6nok inbTpa.

3. 3HimMiTb dinbTp.

4. YctaBTe inbTp Ha Micue.
2. 3amiHa HEPA dinbTtpa

e ®inbTp Tpeba YMCTUTY LLO HE MEHLL ABOX
pasiB Ha pik, abo KOnM NOMITHO, LLO BiH
3abpyaHeHuI.

e  Mwu pagnmo ymctutn HEPA ¢inbTp nicns
KOXHOIO TPUBAnoro KOPUCTYBaHHS.

e 3aBAsiKu perynsapHoOMy YMULLEHHIO Ta
nbannveomy pornagy 3a HEPA oinbTpom,
Bu oTpvmaeTe BigMiHHI pesynbTaTtu
npubupaHHs, a Takox 3abesneynTe
TpuBanuii TepmiH pobutu Bawioro npunagy.

e [InsA upOro M1 peKoOMeHAYEMO HACTYMHi
MeToan NpUbUupaHHs:

- YuLeHHs 3a JONOMOrOH LLITKK,

- BuganeHHs nuny 3 ginbTpa,

- BuganenHsa nuny 3 HEPA oinbTpy 3a
[JONOMOrO0 CTUCIOrO NOBITPS.

e  Yuctuin HEPA oinbTp 3abesnevye
piBHOMIpHMIA NOTiK NOBITPSs | 3abe3nevye
ONTUMArbHY MOTY>XHICTb BCMOKTYBaHHS.



1. BigkpunTe KpuULKy inbTpa.

2. Micns Toro, sk BU BiOKPWIU KPULLIKY, ABOMA
nanbusiMK NOTATHITb, @ NOTIM BUTSAMHITb
yropy.

3. BuNMMITb Ta 3aMiHiTb NOro Ha YNCTUN.

4.  3akpuiTte KpULLKY dinbTpy.
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UuweHHn Ta gornsag

BUMKHITb NMNOCOC | BUTATHITL BUMKY 3 PO3ETKM.
O4mCTiTb 30BHILLHIO MOBEPXHIO NMOCOCY M’SIKOKO
raH4ipkoto Ta cepefHiM PO34MHOM MUKOYOTO
3acoby. ArpecuBHi abo abpasuBHi 3acobu
MOXYTb YLLIKOAWTU NOBEPXHIO Npunaay.

B >xogHOMY pasi He 3aHyptonTe npunag abo
NpoBig Y BOAY YV iHLUI PigNHN.

YBArA:

Konu iHanMKkaTop HanoBHEHHSI KOHTENHepa csirae
NOMOBWHU BiKOHLS, MOYUCTITb KOHTENHEP.
Hikonu He BukopucToByWiTe npunag 6e3
inbTpIB.

He nepiTb inbTpy y npanbHin mawwuHi. He
BVIKOPVCTOBYWTE PeH ANA CYLIiHHA inbTpiB.

36epiraHHA

CucTteMa napkyBaHHs Tpybu/Hacagku CryXuTb
Ans 36epiraHHA BNPOAOBX KOPOTKOro Yacty. 3
Ljieto MeTO0, BCTaBTE YTPUMYBaY Hacaakv B
cneujianbHU OTBIP Ha NPUCTPOI.

HaBkonuwHe cepepgoBuule

He BuKkvganTe npucTpin pa3oM i3 3Bu4aHUMM
nobyTtoBMmHM BiAxogamu, a 3aaBaiite 1Moro B
OiLiiHWIA MYHKT NPUIOMY ANsi MOBTOPHOT
nepepobku. Taknum ynHom Bu gonomaraete
3aXUCTUTK JOBKINNA
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FapaHTis Ta 06cnyroByBaHHsA

Akwo Bam HeobxigHa iHbopmauis abo y Bac
BVHWKNa nNpobrnema, 3BepHiTbcsa Ao LieHTpy
obcnyroByBaHHs knieHTiB komnaHii Gorenje y
Bawwiii kpaiHi (TenedoH MoXHa 3HanTK Ha
rapaHTinHOMy TanoHi). AKwo y Bawin kpaiHi
Hemae LieHTpy obcnyroByBaHHS KIiEHTIB,
3BEPHITLCA A0 MicueBoro aunepa abo y Bigain
TexHiYHoro obcnyroByBaHHs koMmnaHii Gorenje
Domestic Appliances.

[nsi BAKOPUCTaHHSA TiNlbkKU B JOMaLUHbOMY
rocnogapcrsi!

Tinbku Ana AOMalWHbLOro BUKOPUCTaHHA!

GORENJE BAXA€E BAM
OTPUMATU 3ANOBOJIEHHA BIA
KOPUCTYBAHHA BALUUM
NMPUNAOOM



PYKOBOA

OnucaHue

Noga,rwpnpE

DUKCHPYIOLLUIA 3aTBOP KPbILLIKA
Knonka Bkn/BbIkn

KHonka cMOTK LUHYpa

KHonka anekTponutaHus
LnaHr

YanuHstowasacsa Tpyba

LeTtka gna nona

BAXHbIE mepbl
npeaoCTOPOXKHOCTU

Mpwu akcnnyaTauum gaHHoro npu6opa
crnepyeT Bcerga co6nioaaTb OCHOBHbIE Mepbl
nNpeaoCTOPOXKHOCTH:

MoxanyiicTta, BHUMaTENbHO NPOYTUTE
WHCTPYKLMK NO TEXHMKe 6e30nacHoOCTU 1
ncnonb3ynTe Npubop TonbKo B
COOTBETCTBUW C 3TUMMU UHCTPYKLUSMU.

He octaBnsvite npubop 6e3 npucmoTpa Bo
BpeMsi akcnnyarauum.

BHumaHue: AkkypaTHo cobepute npubop
nepes Ucnosb30BaHNEM.

He octaBnsinte npnbop 6e3 npucmoTpa,
Kora oH noAkntoyeH k cetn. OTcoeguHuTe
OT CETU MNocre UCMOoNb30BaHUS UNW Npur
BbINOSTHEHUN TEXOOCNYXMBaHUS.

MpuGop — He urpyLuka. He octaensinte
npubop 6e3 npucmoTpa B NPUCYTCTBUM
neten. [lepxute ero nogarnblue oT AeTen.
Mpnbop AormKeH NCnonb30BaTbCA TOMbKO
Ha ooMy, B Cyxux nomelyeHusx. Mpubop He
[OJDKEH MPUMEHATLCS A1 XUAKOCTEN.
SkcnnyaTnpynte NnpMbop TonbKo C
neTtansiMu, peKoMeHO0BaHHbIMM
npou3BoauTenem.

TBO MO 3IKCIMIYATALUUU
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PYC

He akcnnyaTtupyiTte yCcTponCTBO, €crn ero
YPOHWNW, €CN OHO MOBPEXAEHO UNW ynano
B BOY.

He TaHuTe 3a WHYP 1 He nepeasuranTe
npubop, Aepxack 3a WHyp. 3awuante
LUHYP OT HarpeTbIX NOBEPXHOCTEN W APYrUX
NOBPEXAEHUNA.

He TsiHWTe 3a WHYp, oTCoeamnHssa npubop ot
cetn.

He akcnnyatupyiTe, He npukacanTech K
npuGopy MK LWHYPY MOKPLIMU pyKamMu.

He BcTaBnAnTe HNYero B OTBEPCTUSA.

He ponyckarite 3abvBaHusi oTBEpCTUN
MNbINblo, BOSIOCAMW UMW APYTMA
npeamMeTamu, 4To MOXET CHU3UTb
MOLLHOCTb Mblnecoca.

[epxwvTe cBOM BONOCHI, Kpasi OAeXabl,
nanbubl U Apyrve Yactu Tena Ha
PacCTOSiHUM OT OTBEPCTUIN U ABMXKYLLIMXCA
yacTew.

OTkntoyaiTe npubop nepep,
oTcoeAvHEHNeMm OT CeTw.

Mpu ybopke cTyneHek 4encTBynTe C
YABOEHHBIM BHUMaHUEM.

He ucnonb3yiTe nbinecoc Ans
BCacbIBaHWA: TretoLwen 3onbl, nenna ot
curapeT, CnuYeK 1 T.4., XUaKocTen
(Hanpumep, NeHbl AN YACTKN KOBPOB),
OCTpbIX NPeAMETOB (Hanpumep, OCKONKOB
cTekna).

He nonbayinteck He paspelleHHbIMU 4ns
npu6opa yanMHUTENbHBIMW NPOBOAAMM.
[epxwuTe cBOE NULIO M YacTK Tena Ha
pPaccTosiHMM OT OTBEPCTUS BCAChIBAKOLLErO
LunaHra.

He ncnoneayiiTe nbinecoc 6e3 nbinesoro
MeLLKa, BbIXOAHOMO BO3AyLUHOrO ounbTpa
Unn anekTpodunbTpa.

Mpnbop gomkeH XpaHUTbCA AOMa, TOMNbKO B
CyXxoM nometleHun, ybepute npubop nocne
MCMOMnb30BaHUs.

[epxwuTe WwWrencenb, BO Bpemsi
aBTOMaTUYeCKON NEPEMOTKU LLHYpa.
Boikntoyarite npubop npu CoeamHeHUn unm
CMeHe BCacbIBalOLLEro LunaHra unm
Hacapok.

Mpnbop He QomKeH ncnonb3oBaTbCcs AnA
BCacbIBaHNS TOHEPHOW NbINW UK
nono6HbIX MaTepuasnos.

Bo Bpems paboTbl Bo n3bexaHue TpaBMbl
OepXuTe LUnaHr, HacaAKu Ha pacCTOSHUM OT
ronosbl.

Mpn NpoAoMKUTENBEHOM UCMONbL30BaHUN
BbITSHUTE LUHYP KaK MMHUMYM Ha 2/3 AnuHbI



BO u3bexaHue neperpesa unu
noBpexaeHus.

e [lpnbop cooTBeTCTBYET NPUMEHUMbIM
HEeMEeLKKUM 1 eBPONENCKUM INEKTPUYECKUM
cTaHAapTam, a Takke HopMam NofdaBneHns
pagnonomex.

e  YposeHb wyma: Lc < 70 gb (A)

BHUMAHMUE: Hukoraa He akcnnyaTupynute
nbinecoc 6e3 unbTpa.

CoeaguHeHue K cetun

Y6eputecb B TOM, YTO HanpsKeHwe, ykazaHHoe
Ha Mblfiecoce COOTBETCTBYET HaMPSXXEHNIO
BalLen ceTu.

CeTeBOM LUHYP

Mpun noBpexaeHn ceTeBoro LHypa, ero
HeobXoaNMO 3aMEHUTbL Ha APYron NOAXOAALLMN
LUHYp MW Ha Habop ANs HAMOTKM LUHYypa,
KOTOpPbIN Bbl MOXETE NOMNy4nTb B Brivxaniem
cepsuc LeHTpe Gorenje.

[JaHHbIe 0 cooTBeTCTBUU
eBpONeucKUM ctaHgapTam

MoxeTe y6eanTbCsi, YTO AaHHbIN BUA Npubopa

COOTBETCTBYET CrieaytoLLMM eBPONeNcKUM

OVpeKTMBaMm:

e  73/23/EEC 0 H13KOM HanpsihkeHun

e  93/68/EEC o mapkuposke CE

e  89/336/EEC JupektnBa 06
3neKTpoMarHuTHoln coemectumocT— EMC

[aHHbIM NPUGOP MapKUpPOBaH COrflacHO
EBponenckon Aupektuse 2002/96/EC no
0TpaboTaHHOMY 3NEKTPMYECKOMY U
3aneKTpoHHOMy o6opyaoBaHuto (WEEE).
[laHHOe pyKOBOACTBO BXOAMUT B paMKu
BHeeBponenckon patucdmkaumm no
BO3BpaLlEeHUI0 1 yTUnmn3aumm
0TPa6oTaHHOro INEKTPUYECKOro 1
3NEeKTPOHHOro 06opyAoBaHMs.

YpaneHue npubopa u
OKpyxatroujas cpeaa

Ecnu ogHaxabl Bbl pelunTe CMEHUTL BaLl
npubop, unu Gonblue He byaeTe B HEM
HY>XOaTbCs, NoAyManTe O 3aluuTe OKpyXatoLLei
cpefbl.

CoOopka nbinecoca

Bcerna otcoeaunHsiiTe WTencenbs OT PO3ETKM
nepes yCTaHOBKOW UKW yaaneHnem
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npuHagnexHocten. lNepep 3anyckom npubopa,
npoBepbTE, BCE N PUNBLTPbI YCTAHOBMEHBI
npaBunbHO.

CBOPKA BCACbIBAIOLLIEIO
LLUJTAHTA

3acukcupynte rmbkuii BcacbiBaloLWIA LINAHT B
MOHTa)KHOM OTBEPCTUM Cnepeamn Kopryca
nelnecoca.

YOAJIEHUE LUNAHTA

YT06bI YyOanuTb rmbKkui LUNaHr U3 nbinecoca,
HaXKMUTE Ha KHOMOYKW, HaxoasaLmecs y
OCHOBaHWs rMOKOro LnaHra, 3aTemM NoTsHUTe 3a
Hero.

CMOTKA U PASMOTKA LLUHYPA

BbITAHWTE WHYP Ha Takylo AnNuHY, KoTopas
obecneunBaeT ygobHyto paboty. Tenepb
npucoeanHnTe npmbop k cetn. HaxmuTe Ha
KHOMKY ANs aKTUBaLyn aBTOMaTU4eCKON CMOTKN
LUHYpa W NpuaepXuBanTe LUHYp Mo
coobpaxxeHusim 6e3onacHoCcTu.

YCTAHOBKA TEJ1ECK0I'II/I‘-IECI€OI7I
TPYBbl U MPUHAONEXHOCTEN

e YanuHuTe Teneckonuyeckyto Tpyby Ao
HY>KHOW OJIMHbI HAXKaTUeM Ha KHOMKY.

. BcTaBbTe rmbkuin WwnaHr B
Teneckonm4eckyto Tpyoy.

e  YcTaHOBWTE HacafKy Ha TernecKkornM4eckyo
TpyOby:
- LLleTka Ans nona npegHasHayYeHa ons
YMCTKM MONA U HanombHbIX MOKPbITUNA.

- Hacapgka ans wenein/mebenun
npegHasHa4YeHa Ans YUCTKU B yrnax u
MeXay BbINYKNOCTAMMW MSTKOM
mebenu. MNosepHUTe Hacaaky,
PYKOBOACTBYSICb 3HAKOM, B paboyee
NoroXeHve A YACTKU LITOP UK
NbIY Ha AEKOPATUBHBIX MOKPbITUSIX.

MHCprKuMﬂ no 3Kcnjyataunuu

e [lepep Tem, kak Ha4aTb paboTty c
npubopom, pa3moTanTe LWHyp Ha
[OCTaTOYHYIO ANVHY W BCTaBbTe LUTENCEeNb
B PO3eTKy NuTaHus.

e Haxmure kHonky «Bkn/Bbikny» gns
BKINIOMEHMS annapara. [ins ocTaHoBKM
ONATb HAXXMUTE Ha TY e KHOMKY.



e  Bbl MOXeTe perynvpoBaTb NOTOK BO3AyXa C
NMOMOLLbIO PErYNUPOBKM NMOTOKa BO3AyXa Ha
rMOKOM LUNaHre:

- YMeHbLUanTe MOLWHOCTb ANs YUCTKN
LITOP, KHUT, Mebenu n T.4..

- YBenuunBante MOLWHOCTb ANst YACTKK
nona.

[Ins cMOTKU LIHYpa HaXXMUTE KHOMKY CMOTKM U

npuaepXuBainTe LWHYp pyKon BO nsbexaHue

NOBPEXAESHUN.

TexobcnyxunBaHue

1. 3amMeHa nNbINeBOro MeLlka

e JOkcnnyatupywTe Mbinecoc Bceraa ¢
YCTAHOBMEHHbIM MbINEBbIM MELLKOM.

. Ecnu Bbl 3a6bInM yCTaHOBUTDL MbINEBOWA
MELLIOK UNN YCTaHOBWIIN €r0 HEeNpaBumbHO,
Bbl HE CMOXETE 3aKpblTb KPbILLUKY NOTHO.

1. locne cHATWA rMBKOro LUNaHra, OTKponTe
nepeaHIol0 KPbILLKY.

2. [lloBepHuTe onopy MeLlKa B NpaBunbHOe
NnoroXxeHve.

3. YpganuTe nbineBon MEeLLOK.

4. 3ameHuTe BymMaXHbIA MELLOK, eCIN OH
3aMorHEH UMK rPsI3eH, 1 NOCTaBbTE HOBLIN.

5.  3akpoiiTe KpbILKy, HaXaB Ha Hee [0
3allenKknBaHus.

2. 3ameHa dunbTpa

1.  OTkpoWiTe KpbILKy UnbTPa .

2. Tlocne oTKpbITUS KpbILWKK ounbTpa, ABYMS
nanbuamu BbITSHUTE punbTp.

3. 3ameHuTe punbTp.

4.  3akponTe KpbILWKy unbTpa.

S~

3. 3ameHa HEPA dunbtpa
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BosgyxonpuemHbii punbTp AOMKeH
npoYnLLaTbCs, Kak MUHUMYM ABaXabl B rog,
WUNW KOraa OH BU3yaribHO 3aCOpEH.
MpouuncTtute punetp «HEPA», koraa Bbl
obHapyxunu, 4To oH 3abwuncs.

dunbtp «HEPA» Ha Bxoge 1 Bbixoae
BO3yXa MOXHO MEHSATb.

Bcerga akcnnyatupynte nbinecoc ¢
yCTaHOBMEHHbIMU unnbTpammn n «HEPA».
MHaye moxeT nocnenoBatb CHDKEHUE
BCacbIBaloLLel CrocobHOCTU unm
noBpexaeHve MoTopa.

OTtcoegnHute npubop oT ceTn nepeq
YncTKOM hunbTpa.

He nonb3ynTeck MOWKOW A NPOYNCTKN
duneTpa.

He nonb3ynTeck heHOM Ans ero CyLUKu.

OTKpONTE KPBILLKY unbTpa.

Mocne oTKPbITUS KPbILLKW UNbTpa, ABYMS
nanbuamu BbITAHUTE huneTp.

3ameHnTte punbTp.

3akponTe KpbiLLKy uUnbTpa.

AL L A
O



Yxop v uncTtka

OTkniounTe Npubop 1 oTcoeanHUTe LWTencenb
OT CeTEBOWN PO3ETKN.

MpouncTrTE HapyXHYH NOBEPXHOCTL Npubopa
MSIrko MaTepvel C yMepeHHbIM AeTEPreHTOM. CHO1
ArpeccuBHbI U abpasmnBHbIN AeTEpPreHT

NOBPEAMNT Hapy>KHY NOBEPXHOCTb.

Hukorpa He norpyxavite arperat unu

LWHYyp/WITencenb B BOAY WU MHYH XWAKOCTb.

OCTOPOXHO:

Korga nbinec6opHvK 3anonHeH, MHAKaTop
[ocTUraeT cepefuHbl OKOLLKa, O4MCTUTE
NbINeCOOPHMK.

Hukoraa He akcnnyaTupyinTe npnbop 6e3
unbTPOB.

He nonb3ynTecb MOEYHOWN MaLuMHOM Anis
NPOMbIBKM UnbTPOB. He nonb3yntecb heHoM
NS UX CYLLKK.

XpaHeHue

[na obneryeHns yknagku n TpaHCNOPTUPOBKM
npubopa, BCTaBbTe 3aXUM TENIEeCKONU4eCKon
Tpy6bl B cCneunanbHyto periky BHW3Y npubopa.

3awmTa oKpyxarowen cpeabl
Mocne okoH4aHWsA cpoka cnyxobl He
BblGpackiBanTe Npubop BMecTe ¢ 6bITOBbIMMU
oTxogamu. lNepepanTe ero B
crneumannanpoBaHHbIN MyHKT AN AanbHenLen
yTunm3auum. 3TvM Bbl NOMOXETE 3alUTUTb
OKpYy>KatoLLyto cpeay.

MapaHTua u obecnyxuBaHuwe

[ns nonyyeHus AONOMHUTENbLHON MHpopMaLMK
Unu B criydae BO3HUKHOBEHMWS! Npobnem
obpatutech B LleHTp noaaepxku nokynarenewn B
BaLlel cTpaHe (HoMmep TenedoHa LeHTpa ykasaH
Ha rapaHTuiHoM TanoHe). Ecnv nogobHbIn
LEHTp B BalLie CTpaHe OTCYTCTBYET,
obpaTuTech B Ballly MECTHYIO TOProBYyHO
opraHusauuto Gorenje unu B oTAeN NoaaepXku
nokynartenen komnaHum Gorenje Domestic

Appliances. GORENJE

AZpeca 1 TenedoHbl aBTOPU3OBAHHbBIX XXENAET BAM NPUATHOIO
CEPBUCHbIX LLEHTPOB pa3MelLeHbl B Gpolutope NMoNb30BAHUSA BALLUM
«lapaHTUiiHbIE 0Bs3aTenbCTBa» UK B

rapaHTUMHOM TarioHe. NMPUBOPOM!

TonbKo Ansi AOMallHero ucnosb3oBaHus! 1104001

MpousBoauTens octaBnsAeT 3a co60M NpaBo
Ha BHeceHue u3ameHeHwmii!
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